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  Заседание открывается в 10 ч. 15 м. 
 

Пункты 64 и 75 повестки дня (продолжение) 
 

Доклад Совета по правам человека (А/64/53) 
 

 Председатель (говорит по-арабски): В связи с 
пунктом повестки дня сегодняшнего заседания я 
хотел бы напомнить о том, что Генеральная Ас-
самблея на своем 2-м  пленарном заседании 18 сен-
тября постановила, в числе прочего, рассмотреть 
пункт 64 повестки дня на пленарном заседании и в 
Третьем комитете. 

 Также на своем 27-м  пленарном заседании 
28 октября Ассамблея постановила рассмотреть не-
посредственно на пленарных заседаниях, не созда-
вая прецедента, доклад Совета по правам человека 
о его двенадцатой специальной сессии 
(А/64/53/Add.1). 

 С учетом этих двух решений, на своем сего-
дняшнем пленарном заседании Ассамблея рассмот-
рит ежегодный доклад Совета по правам человека о 
его деятельности в течение года, содержащийся в 
документе А/64/53. В среду, 4 ноября, Ассамблея 
рассмотрит доклад, содержащийся в документе 
А/64/53/Add.1. Сейчас Ассамблея приступает к рас-
смотрению ежегодного доклада Совета по правам 
человека (А/64/53). 

 Теперь я хотел бы сделать заявление в качест-
ве Председателя Ассамблеи.  

 В своем заявлении на открытии общих прений 
я напомнил, что Всемирный саммит 2005 года под-
твердил тот факт, что поощрение и защита прав че-
ловека является одной из трех главных целей Орга-
низации Объединенных Наций. Я заявил о том, что 
права человека стоят в одном ряду с содействием 
развитию, поддержанием мира и безопасности в ка-
честве одного из основополагающих компонентов 
деятельности Организации. 

 Затем я обратился к государствам-членам с 
призывом демонстрировать приверженность обес-
печению того, чтобы этот третий компонент был 
исключительно прочным, подкрепленным необхо-
димыми ресурсами, уважением и доверием, на бла-
го института, посвятившего себя служению делу 
защиты человеческого достоинства и справедливо-
сти. Я просил Ассамблею оказать поддержку даль-
нейшему развитию Совета по правам человека и 
эффективному принятию последующих мер по ито-
гам Конференции по обзору Дурбанского процесса 
в целях борьбы с пагубным глобальным явлением 
расизма. Я призвал применять к правам человека 
подход, основанный на принципах универсальности 
и неизбирательности.  

 Повестка дня, которую мы рассматриваем се-
годня, служит напоминанием о важности принци-
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пов прав человека и о насущной необходимости 
провести оценку достигнутого прогресса и остав-
шихся задач на пути реализации этих целей. 

 В докладе Совета по правам человека отража-
ются впечатляющие охват и глубина работы, проде-
ланной Советом за минувший год. Этот специаль-
ный орган уже сумел добиться впечатляющих успе-
хов по всему спектру прав человека во многих 
странах мира. Разработаны новые инструменты, 
проведены специальные сессии для рассмотрения 
чрезвычайных ситуаций и приняты жизненно важ-
ные резолюции. Независимые специальные меха-
низмы выполнили значительное число задач, и сей-
час полным ходом идет универсальный периодиче-
ский обзор, напоминающий всем нам об универ-
сальном характере прав человека всех наших граж-
дан, универсальном характере обязательств всех 
наших правительств и универсальном характере 
вызовов, с которыми приходится сталкиваться при 
осуществлении прав человека. Широкое участие, 
которым характеризуется работа Совета, начиная с 
государств-членов и наблюдателей, а также граж-
данского общества, является отличительной осо-
бенностью консультативного подхода. 

 Оказание Совету необходимой поддержки и 
предоставление ему ресурсов являются обязатель-
ным условием успешного продолжения его работы, 
и эта Ассамблея несет главную ответственность в 
этой связи. По мере приближения Совета к сроку 
проведения обязательного пятилетнего обзора в 
2011 году мы должны приступить к осуществлению 
транспарентного и всеохватного процесса. Ассамб-
лея должна начать подготовку к проведению этого 
обзора в тесном сотрудничестве с Советом. В этой 
связи я провел вчера встречу с Председателем Со-
вета по правам человека и в ближайшие недели про-
должу процесс консультаций с делегациями. 

 Сейчас слово имеет представитель Бельгии, 
который также является Председателем Совета по 
правам человека. 

 Г-н ван Меувен (Бельгия) (говорит по-ан-
глийски): Я имею честь представить на рассмотре-
ние Генеральной Ассамблеи доклад Совета по пра-
вам человека (А/64/53) и выступить перед Ассамб-
леей в первой половине дня, чтобы рассказать деле-
гатам о его деятельности в соответствии с резолю-
цией 60/251. 

 Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы 
выразить удовлетворение в связи с тем, что Вы ру-
ководите работой Ассамблеи. Я рад еще раз заявить 
от имени Совета по правам человека о нашей под-
держке Вашего руководства Ассамблей и хотел бы 
пожелать Вам всяческих успехов в Вашей работе. 

 Мои предшественники на этом посту Его Пре-
восходительство Луис Альфонсо де Альба, Его 
Превосходительство посол Дору Ромулос Костя и 
Его Превосходительство Мартин Игегиан Уомоибхи 
представляли доклады Совета по правам человека 
(А/61/53, А/62/53 и А/63/53 и Add.1) на рассмотре-
ние Ассамблеи на ее шестьдесят первой, шестьде-
сят второй и шестьдесят третьей сессиях, соответ-
ственно, в которых освещалась деятельность Сове-
та в период с июня 2006 года по сентябрь 2008 года. 
Поэтому мой нынешний доклад будет охватывать 
период, включающий третий  цикл деятельности 
Совета, после сессии с сентября 2008 года по июнь 
2009 года. 

 Прежде всего я хотел бы напомнить о том, что 
принятое четыре года назад Генеральной Ассамбле-
ей решение об учреждении Совета по правам чело-
века ознаменовало собой переломный момент в ис-
тории Организации Объединенных Наций. Оно от-
разило приверженность и решимость государств-
членов активизировать и укрепить роль Организа-
ции в обеспечении эффективного осуществления 
всех прав человека для всех. Государства-члены 
подтвердили свою веру в основные права человека 
и в достоинство и ценность человеческой личности, 
что лежит в основе Устава Организации Объеди-
ненных Наций, принятого более полувека назад. 
Важный мандат, который был вверен Совету, поро-
ждает высокие, но законные ожидания у народов 
всего мира. Это важная ответственность, которую 
мы все несем, и добиваться реализации этих ожи-
даний, которыми мы руководствуемся в нашей еже-
дневной работе, является нашей общей целью. 

 Исходя из этого позвольте мне кратко остано-
виться на некоторых достижениях и работе Совета 
по правам человека. 

(говорит по-французски) 

 Универсальный периодический обзор обычно 
считается одним из важнейших новаторских реше-
ний Совета по правам человека, и фактически этот 
механизм отражает дух Устава Организации Объе-
диненных Наций во всех аспектах. Он основан на 
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принципе равенства государств — больших и ма-
лых — и обеспечивает одинаковый подход к осуще-
ствлению согласованных стандартов. Он отражает 
солидарность между государствами, которые при-
няли решение провести коллегиальный обзор и 
объединить свои усилия в целях поощрения и за-
щиты прав человека. Создание этого механизма и 
его методы работы потребовали существенных и 
напряженных усилий со стороны Совета. Почти по-
ловина государств-членов уже стали объектами об-
зора, и общая оценка этого механизма была, по об-
щему мнению, позитивной. 

 Сейчас акцент будет постепенно сдвигаться в 
сторону последующей работы и выполнения реко-
мендаций. Несмотря на то, что эта мысль неодно-
кратно подчеркивалась ранее, я хотел бы повторить, 
что проведение серьезного и целенаправленного 
универсального обзора является важной проверкой 
степени доверия к Совету по правам человека в це-
лом. 

 На всех уровнях — будь то на очередных сес-
сиях, или в рамках рабочих групп, или в других фо-
румах, имеющих отношение к работе Совета, — ве-
дется непрерывная работа по обеспечению и разви-
тию более глубокого понимания международных 
норм и стандартов в области прав человека. Целый 
ряд новых областей, касающихся прав человека, 
стали предметом рассмотрения, и другие вопросы 
подвергались более углубленному обсуждению. 
Принятие стандартов также является областью, где 
в последние годы достигнут ощутимый и весомый 
прогресс. 

 В соответствии со своим мандатом Совет за-
нимался рассмотрением событий, которые происхо-
дили в некоторых регионах мира и которые пред-
ставляли собой серьезные нарушения прав челове-
ка, требующие поэтому принятия срочных мер. Со-
вет посвятил свою восьмую сессию рассмотрению 
вопроса о положении в области прав человека в 
восточной части Демократической Республике Кон-
го; свою девятую сессию — серьезным нарушениям 
в области прав человека на оккупированной пале-
стинской территории, включая недавнюю военную 
агрессию Израиля против оккупированного сектора 
Газа; свою десятую сессию — последствиям миро-
вого финансово-экономического кризиса для все-
общего и эффективного осуществления прав чело-
века; и свою одиннадцатую сессию — положению 
в области прав человека в Шри-Ланке. Доклады 

Совета, представленные на этих специальных сес-
сиях (A/HRC/S-8/2, A/HRC/S-9/2, A/HRC/S-10/2 и 
A/HRC/S-11/2), также находятся на нашем рассмот-
рении. 

 Несмотря на то, что Совет работает уже в те-
чение четырех лет и что его организационная 
структура уже сформировалась, а его механизмы 
работают, он продолжает развиваться, включая в 
свои дискуссии новые темы в области прав челове-
ка, тем самым расширяя свою повестку дня. Совет 
стремится находить оригинальные подходы к во-
просам, касающимся прав человека, с тем чтобы 
преодолеть присущую его процедурам строгость, 
которая подвергалась широкой критике в период, 
когда он был известен как Комиссия по правам че-
ловека. 

 Я рад тому, что являюсь свидетелем появления 
этих новых форматов для дискуссий и более гибких 
методов работы. Эти нововведения позволяют Со-
вету сосредоточить больше внимание на дискусси-
ях. Они также позволяют экспертам и представите-
лям национальных институтов в области прав чело-
века и представителям гражданского общества 
стран всего мира вносить существенный вклад в 
дискуссии, проводимые в Совете. 

 Дискуссии в группах проводятся по многим 
темам в области прав человека, таким как права ин-
валидов, право на питание, права детей, права 
женщин и изменение климата, с тем чтобы углубить 
понимание важнейших тем и принимать по ним 
конкретные меры. 

 Как я уже упомянул ранее, Совет добился еще 
одного важного достижения, созвав вторую специ-
альную сессию по глобальному экономическому 
кризису. Тем самым Совет продолжил тенденцию 
практического увязывания экономических, соци-
альных и культурных прав с тем, что на самом деле 
происходит на местах, и оказания положительного 
воздействия на жизни миллионов людей. 

 В течение рассматриваемого периода Совет 
продолжал взаимодействовать с широким кругом 
основных субъектов и участников в его работе — 
разумеется, с отдельными лицами, но также и с уч-
реждениями, в том числе теми, которые занимаются 
специальными процедурами, с договорными орга-
нами по правам человека, органами и подразделе-
ниями Организации Объединенных Наций, другими 
международными, а также неправительственными 
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организациями и национальными организациями в 
области прав человека. Одним из ключевых элемен-
тов в анализе результативности функционирования 
Совета и оказываемого им воздействия будет во-
прос о его способности эффективно учитывать в 
своих прениях мнения и вклады других заинтересо-
ванных субъектов, таких как национальные учреж-
дения в области прав человека и гражданское обще-
ство. Совет четко осознает, что учет мнений и вкла-
дов всех основных субъектов является одним из не-
обходимых условий обогащения его работы. 

 Позвольте мне коротко подчеркнуть, что рабо-
та Совета, начатая на его предыдущих сессиях, — и 
доклады о тех сессиях представлены Ассамблее, — 
была продолжена на его двенадцатой сессии, про-
веденной с 14 сентября по 2 октября текущего года, 
а также в ходе двенадцатой специальной сессии Со-
вета, состоявшейся 15–16 октября, которая была со-
средоточена на положении в области прав человека 
на оккупированных палестинских территориях, в 
том числе в Восточном Иерусалиме. Я больше не 
буду ничего говорить об этих двух сессиях, по-
скольку они будут обсуждаться Ассамблеей позд-
нее. 

(говорит по-английски) 

 Со времени учреждения Совета всего три года 
назад ему удалось достичь многого. Однако за про-
шедший год выявились также и стоящие перед нами 
сложные проблемы и задачи. Идеальным учрежде-
нием Совет по правам человека отнюдь не является, 
и предстоящий обзорный процесс фактически обес-
печит нам возможность усовершенствовать некото-
рые механизмы и откорректировать методы работы 
на тех направлениях, на которых некоторые преоб-
разования позволят добиваться реального прогрес-
са. Это наша обязанность и общая ответствен-
ность — продолжать совершенствовать механизмы 
Организации Объединенных Наций в области прав 
человека в целях активизации деятельности по по-
ощрению и защите всех и всеобщих прав человека. 
Этого можно добиться только посредством сотруд-
ничества и совместными усилиями всего членского 
состава Совета, гражданского общества и, по сути, 
всех заинтересованных субъектов. 

 Совет по правам человека постановил учре-
дить межправительственную рабочую группу от-
крытого состава для проведения обзора работы и 
функционирования Совета и просил своего нынеш-

него Председателя провести гласные и инклюзив-
ные консультации по методам проведения такого 
обзора, тем самым преследуя цель выполнить по-
ложения пункта 16 резолюции 60/251, в котором го-
ворится, что спустя пять лет после своего создания 
Совет должен провести обзор своей работы и функ-
ционирования и представить Генеральной Ассамб-
лее соответствующий доклад. Впервые эта Рабочая 
группа соберется во второй половине 2010 года, и 
ей адресована просьба отчитаться перед Советом на 
его семнадцатой сессии в июне 2011 года. 

 В период своего пребывания на посту Предсе-
дателя я не буду щадить усилий для того, чтобы 
способствовать обсуждению процессуальных во-
просов и стремиться достичь консенсуса относи-
тельно дальнейшего пути вперед, продвижением по 
которому будет руководить в будущем году уже мой 
преемник. Обеспечивать следует также, разумеется, 
и непрерывный диалог между задействованными 
субъектами в Нью-Йорке и Женеве при соблюдении 
принципов разделения труда между ними, как то 
определено резолюцией 60/251 Ассамблеи. По мере 
того, как мы продолжаем совершенствовать свою 
повестку дня и методы работы, обзорный процесс 
не должен повлечь за собой замедление темпов ос-
новной работы Совета по существу вопросов или 
выполнение им его совместно согласованного ман-
дата. Я буду уделять этому особое внимание и в 
связи с этим взывать к чувству ответственности 
всех причастных к этому и задействованных субъ-
ектов. 

 Несмотря на признание необходимости даль-
нейшего совершенствования функционирования 
нового Совета по правам человека, в Женеве широ-
ко осознается проблема постоянной нехватки ре-
сурсов для обслуживания его работы. Я обратился с 
призывом учредить для рассмотрения этого вопроса 
трехстороннюю целевую группу, состоящую из 
представителей Канцелярии Председателя, Управ-
ления Верховного комиссара по правам человека и 
Отдела управления конференциями. Государствам-
членам следует также знать и об инициативе, за-
ключающейся в том, чтобы запросить у Управления 
служб внутреннего надзора проведения в этой связи 
ревизии. Отдел управления конференциями 
по-прежнему упорно старается решить сложные 
проблемы, вызванные весьма большим объемом ра-
боты, создаваемым Советом по правам человека и 
его вспомогательными механизмами, в том числе 
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порученным нам Генеральной Ассамблеей новым 
процессом проведения универсальных периодиче-
ских обзоров. Применяемая до сих пор практика 
обслуживания процесса выполнения этих новых за-
дач с помощью имеющихся в наличии ресурсов 
оказалась нецелесообразной. Теперь пора рассмот-
реть все разнообразие потребностей обслуживания 
заседаний и обеспечить, чтобы в следующий двух-
годичный бюджетный период процесс всеохваты-
вающих периодических обзоров был обеспечен 
поддержкой необходимыми бюджетными и люд-
скими ресурсами. 

 Убежден, что в предстоящие годы нам удастся 
закрепить завоевания первых лет улучшений реаль-
ной жизни людей. Стоящие впереди задачи могут 
быть поистине чрезвычайно сложными; тем не ме-
нее мы по-прежнему привержены улучшению тяж-
кой участи пострадавших от нарушений прав чело-
века и должны добиваться, чтобы это послание 
принесло конкретные результаты ради их блага. 

 В заключение мне хотелось бы выразить свою 
личную приверженность дальнейшему продвиже-
нию по пути, начатому моими предшественниками, 
и работе в тесном сотрудничестве с членами Совета 
на благо достижения этих благородных целей, за-
крепленных как в Уставе Организации Объединен-
ных Наций, так и во Всеобщей декларации прав че-
ловека. 

 Г-н Лиден (Швеция) (говорит по-английски): 
Я имею честь выступать от имени Европейского 
союза (ЕС). К этому заявлению присоединяются 
Албания, Армения, Хорватия, Грузия, Исландия, 
Черногория, Республика Молдова, бывшая юго-
славская Республика Македония, Турция и Украина. 

 Прежде всего мы хотели бы поблагодарить по-
сла Алекса ван Меувена за представление нам чет-
вертого ежегодного доклада Совета по правам чело-
века (А/64/53 и Add.1). Нам хотелось бы поблагода-
рить также и посла Мартина Игегиана Уомоибхи, 
бывшего Председателя Совета по правам человека, 
занимавшего этот пост в охватываемый докладом 
период. 

 Когда Ассамблея постановила в 2006 году уч-
редить Совет по правам человека, она преследовала 
цель повысить потенциал Организации Объединен-
ных Наций в плане обеспечения всем людям воз-
можностей пользоваться всеми правами человека. 
Тогда было решено, что Совету следует заниматься 

теми ситуациями, в которых нарушаются права че-
ловека, в том числе ситуациями, в которых они на-
рушаются грубо и систематически, и быстро реаги-
ровать на чрезвычайные ситуации в области прав 
человека. 

 Мир, безопасность, развитие и права человека 
дополняют и взаимно укрепляют друг друга. Наше 
общее благополучие повышается именно путем их 
совместного и одновременного поощрения. Совету 
в его работе надлежит руководствоваться принци-
пами универсальности, беспристрастности и объек-
тивности, которые должны направлять и нашу ра-
боту в Ассамблее при рассмотрении его доклада. 

 Европейский союз считает текущее пленарное 
заседание Генеральной Ассамблеи надлежащим фо-
румом для рассмотрения доклада Совета по правам 
человека, который был создан в качестве одного из 
вспомогательных органов этой Ассамблеи. 

 Члены Совета по правам человека несут от-
ветственность за выполнение Советом своих обя-
занностей в качестве главного органа Организации 
Объединенных Наций для защиты и поощрения 
прав человека. Государствам, добивающимся член-
ства в Совете по правам человека, необходимо фор-
мулировать конкретные, заслуживающие доверия и 
поддающиеся проверке их выполнения обещания 
поощрять и защищать права человека на нацио-
нальном и международном уровнях. 

 Со времени создания этого Совета достигнут 
значительный прогресс. Мы выражаем признатель-
ность большинству государств, которые уже конст-
руктивно участвуют в процессе универсального пе-
риодического обзора. Мы надеемся на то, что госу-
дарства, которые вместо этого пытались оказать 
противодействие этому процессу, с тем чтобы из-
бежать критики, будут действовать более открыто в 
следующий раз. 

 ЕС призывает правительства всех стран вос-
пользоваться возможностью, которую обеспечивает 
универсальный периодический обзор для госу-
дарств во всех регионах, действовать эффективнее 
по линии диалога и сотрудничества. Он надеется на 
то, что опыт, приобретенный на предыдущих сесси-
ях, поможет усовершенствовать будущие и что все 
государства, которым предстоит пройти универ-
сальный периодический обзор, будут сотрудничать 
с Советом в духе добросовестности и с необходи-
мой строгостью. 
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 ЕС придает огромную важность роли Совета в 
качестве форума для проведения диалога, на кото-
ром можно обсудить все вопросы, касающиеся прав 
человека. Мы призываем государства-члены про-
должить рассмотрение ситуации в области прав че-
ловека на местах и потребностей жертв в качестве 
руководящих принципов при определении повестки 
дня Совета. 

 Европейский союз полагает, что в равной сте-
пени важна функция Совета по наблюдению и 
представлению отчетности. Она позволяет Совету 
получать информацию относительно новых собы-
тий и возможностей применения передовой практи-
ки. Лишь при условии объективного контроля и 
предоставления соответствующей отчетности Совет 
сможет определить потребности жертв и возмож-
ные направления деятельности по оказанию помо-
щи государствам. 

 Мы хотели бы подчеркнуть важность сотруд-
ничества государств, которое позволило бы Совету 
осуществить согласованный мандат и оправдать на-
дежды людей во всем мире. 

 ЕС хотел бы поблагодарить организации граж-
данского общества за их важный вклад в работу Со-
вета. Мы надеемся на то, что их сотрудничество с 
Советом продолжится и будет развиваться и в даль-
нейшем.  

 К сожалению, несмотря на то, что некоторые 
ситуации в связи с нарушениями были затронуты в 
резолюциях и на специальных сессиях, Совет не 
смог рассмотреть множество других чрезвычайных 
ситуаций в области прав человека. Исключительно 
важно для авторитета Совета, чтобы он выполнил 
свое обещание по обеспечению универсальности, 
объективности и неизбирательности в соответствии 
со своим мандатом. 

 На восьмой специальной сессии рассматри-
вался вопрос о положении в области прав человека 
в восточной части Демократической Республики 
Конго. ЕС все еще рассчитывает на восстановление 
мандата независимого эксперта по вопросу о поло-
жении в области прав человека в Демократической 
Республике Конго. Назрела необходимость решения 
множества вопросов, в том числе широко распро-
страненного использования сексуального насилия 
по отношению к женщинам и детям и безнаказан-
ности лиц, ответственных за нарушения прав чело-

века и международного гуманитарного права в Де-
мократической Республике Конго. 

 Многие из вопросов, которые были рассмот-
рены на специальных сессиях, по-прежнему вызы-
вают озабоченность, и среди них — поощрение и 
защита прав человека в Шри-Ланке. В частности, 
критическим остается положение в бывшей зоне 
конфликта. Мы убеждены в необходимости страно-
вых мандатов, с тем чтобы постоянно информиро-
вать Совет и другие структуры системы Организа-
ции Объединенных Наций о возникновении серьез-
ных положений и оказывать содействие в достиже-
нии существенного улучшения на местах.  

 Главная задача специальных процедур Совета 
заключается в распространении специальных зна-
ний и передового опыта и разработке рекомендаций 
для обеспечения большего уважения прав человека. 
Все государства — члены Европейского союза на-
правили постоянно действующее приглашение в 
отношении держателей мандатов специальных про-
цедур, и мы призываем все государства — члены 
Организации Объединенных Наций поступить та-
ким же образом. ЕС считает настоятельно необхо-
димым защищать ту роль, которую играют все дер-
жатели мандатов специальных процедур в наблю-
дении за серьезными ситуациями в области прав 
человека, предоставлении консультаций по ним и 
подготовке докладов об этих ситуациях и тематиче-
ских вопросах. Исключительно важно также обес-
печить независимость специальных докладчиков и 
других процедур, с тем чтобы они могли выполнить 
свои соответствующие мандаты без необоснованно-
го вмешательства и давления со стороны госу-
дарств-членов. 

 Мы призываем Совет не терять бдительность в 
отношении ситуаций, заслуживающих всесторонне-
го внимания со стороны международного сообще-
ства. Мандат Совета заключается не в защите пра-
вительств от контроля, а в защите граждан от нару-
шений прав человека. Мы не приемлем искусствен-
ного разделения между борьбой с нарушениями 
прав человека в отдельных странах и предоставле-
нием технической помощи для улучшения положе-
ния с соблюдением прав человека. Одним из таких 
примеров является важная роль специальных про-
цедур Совета по правам человека и Управления 
Верховного комиссара в оказании консультативных 
услуг, содействии наращиванию потенциала и кон-
тролю. 
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 Мы приближаемся к 2011 году, дате, к которой 
Генеральная Ассамблея должна завершить рассмот-
рение статуса Совета. Тем временем важно помнить 
о том, что прошло всего два года с момента приня-
тия пакета мер по институциональному строитель-
ству. Проводимая Советом работа не должна быть 
остановлена . Кроме того, мы можем заняться поис-
ком наилучших способов устранения многих недос-
татков в работе Совета во время его непрерывной 
работы. Европейский союз призывает все государ-
ства-члены к сотрудничеству в целях выполнения в 
полной мере этого обещания и реализации потен-
циала Совета по правам человека, с тем чтобы 
улучшить положение в области защиты и поощре-
ния прав человека. 

 Г-жа Данлоп (Бразилия) (говорит по-англий-
ски): Прежде всего позвольте мне поблагодарить 
Председателя Совета по правам человека посла 
Алекса ван Меувена за представление доклада Со-
вета (А/64/53) на сегодняшнем заседании. Я хотела 
бы также воспользоваться этой возможностью, с 
тем чтобы воздать должное бывшему Председателю 
Совета послу Мартину Уомойбхи за его важный 
вклад в укрепление Совета во время пребывания в 
должности. 

 По мере того как мы присоединяемся к прове-
дению предварительных неофициальных перегово-
ров по вопросу об обзоре Совета, запланированно-
му на 2011 год, настало время подвести итоги его 
работы и проанализировать его вклад в усилия по 
поощрению и защите прав человека во всем мире. Я 
хотела бы также воспользоваться этой возможно-
стью, чтобы поделиться своими соображениями от-
носительно того, что мы ожидаем от Совета в бу-
дущем. 

 Уместно вспомнить то, что учреждение Совета 
по правам человека стало воплощением обязатель-
ства, взятого на Всемирном саммите 2005 года, по 
повышению значимости прав человека, вопроса, 
представляющего собой один из основных компо-
нентов деятельности Организации Объединенных 
Наций, и занимающего одно их центральных мест в 
повестке дня Организации Объединенных Наций. 
На наш взгляд, Совет выполнил это обязательство. 

 После кропотливых усилий, результатом кото-
рых стало принятие в 2007 году пакета мер по ин-
ституциональному строительству, был выполнен 
большой объем работы с той целью, чтобы Совет 

избежал недостатков бывшей Комиссии по правам 
человека. Во-первых, мы рассматриваем универ-
сальные периодические обзоры в качестве одного 
из наших основных достижений в области прав че-
ловека с момента учреждения Совета. Мы впервые 
готовимся стать свидетелями того, что каждое госу-
дарство-член предоставит доклад о положении в 
области прав человека в своей стране для коллеги-
ального обзора, в процессе которого учитывается 
вклад соответствующих заинтересованных сторон, 
в том числе гражданского общества. Нельзя отри-
цать, что сам механизм является гигантским шагом 
вперед в направлении более эгалитарного, неизби-
рательного и транспарентного подхода к вопросу о 
правах человека. Положительные сдвиги также от-
мечаются в механизме специальных процедур, 
унаследованном от Комиссии путем усиления ин-
ституциональной поддержки специальных доклад-
чиков и других держателей мандатов.  

 Совет укрепляет свою роль в качестве надле-
жащего форума для рассмотрения вопросов, тре-
бующих неотложного внимания со стороны между-
народного сообщества и касающихся прав человека. 
В связи с этим мы с удовлетворением отмечаем ре-
шение Совета по проведению двух тематических 
специальных сессий для обсуждения мирового про-
довольственного кризиса и финансово-экономичес-
кого кризиса в контексте прав человека. 

 Совет направил международному сообществу 
послание о том, что кризисы, которые, по мнению 
многих, носят исключительно экономический ха-
рактер, неоспоримо и серьезным образом связаны с 
аспектом прав человека. Мы ожидаем, что Совет в 
будущем, в случае необходимости, не будет укло-
няться от решения аналогичных проблем. В целом, 
Совет по правам человека представляет собой зна-
чительно улучшенный механизм, по сравнению с 
Комиссией, благодаря содействию диалогу и со-
трудничеству между государствами-членами и с 
другими соответствующими заинтересованными 
сторонами.  

 Несмотря на только что упомянутые мною по-
зитивные аспекты, Совет, как мы знаем, не является 
совершенным. Возможности для улучшения все 
еще есть, как и можно было бы ожидать в отноше-
нии учреждения, которому всего лишь три года и 
которому поручена трудная миссия мониторинга 
прав человека во всем мире. Что касается возмож-
ностей для улучшения, то я коротко остановлюсь на 
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двух областях, заслуживающих нашего внимания. 
Во-первых, нам следует улучшить участие в инте-
рактивном диалоге стран, в отношении которых 
проводится универсальный периодический обзор. 
Во-вторых, налицо необходимость расширить ман-
дат Совета в области сотрудничества. Доказав свою 
полезность в выявлении проблем в области прав 
человека, Совет должен иметь возможность помочь 
заинтересованным странам в преодолении выяв-
ленных проблем. Это помогло бы устранить ны-
нешние недостатки в осуществлении рекомендаций, 
принимаемых во время универсального периодиче-
ского обзора.  

 У нас будет более благоприятная возможность 
обсудить наши ожидания в отношении будущего 
Совета во время процесса обзора, который, о чем 
стоит напомнить, будет проводиться самим Советом 
в отношении его работы и функционирования и Ас-
самблеей в отношении его статуса.  

 Будучи неизменным сторонником создания 
Совета по правам человека в 2006 году, Бразилия 
будет активно участвовать в наших общих усилиях 
по проведению обзора Совета в 2011 году. Мы убе-
ждены, что на основе конструктивного диалога и 
открытости, направленных на понимание позиций и 
ограничений друг друга, можно будет достичь кон-
сенсусного решения в процессе обзора. Такое кон-
сенсусное решение должно отражать приемлемые 
для всех решения и обеспечить, чтобы Совет пол-
ностью отвечал высоким надеждам, которые он в 
себе воплощает.  

 Г-н Абдельазиз (Египет) (говорит по-араб-
ски): Вначале я хотел бы выразить признательность 
от имени моей делегации за всеобъемлющее заяв-
ление, с которым здесь выступил Председатель Со-
вета по правам человека, после своего участия в об-
суждении доклада Совета (А/64/53) в Третьем ко-
митете — экспертном переговорном органе Гене-
ральной Ассамблеи по всем вопросам, касающимся 
прав человека и международных норм в области 
прав человека.  

 В этом контексте я подтверждаю, что наше 
принятие специальной договоренности, достигну-
той в Генеральном комитете в целях рассмотрения в 
этом году данного доклада как на пленарном засе-
дании, так и в Третьем комитете, было основано на 
четком понимании, что Третий комитет будет рас-
сматривать все рекомендации Совета по правам че-

ловека Генеральной Ассамблее и выносить по ним 
решения, включая рекомендации, касающиеся раз-
вития международного права в области прав чело-
века, без ущерба для права государств-членов пред-
ставлять проекты резолюций и решений Генераль-
ной Ассамблее или Третьему комитету по любому 
вопросу, содержащемуся в докладе.  

 Действительно, создание Совета по правам 
человека в качестве вспомогательного органа Гене-
ральной Ассамблеи ознаменовало собой начало но-
вой эры согласованных и коллективных действий, 
которые лишены политизации, избирательности и 
двойных стандартов, характерных для работы Ко-
миссии по правам человека. Совет успешно закла-
дывает благоприятные основы для преодоления 
препятствий, которые в прошлом блокировали меж-
дународные усилия, направленные на укрепление 
всеобщего уважения прав человека и основных сво-
бод. Это стало возможным благодаря старательным 
усилиям по унификации стандартов и конструктив-
ному, согласованному подходу к решению вопросов 
в области прав человека на основе консультаций и 
на основе предоставления необходимой техниче-
ской и финансовой поддержки по просьбе нацио-
нальных правительств, во исполнение их ответст-
венности по поощрению и защите прав человека 
для всех своих граждан. В Итоговом документе 
Всемирного саммита 2005 года (резолюция 60/1) 
заложены эти основы, которые позднее были уси-
лены благодаря началу функционирования меха-
низма универсального периодического обзора. Мы с 
нетерпением ожидаем такого обзора в отношении 
доклада Египта в начале следующего года.  

 Египет приветствует прогресс, достигнутый в 
деле практического осуществления институцио-
нальных рамок для работы Совета. Он включает 
четкие положения, определяющие Кодекс поведе-
ния мандатариев специальных процедур Совета по 
правам человека, в дополнение к позитивным изме-
нениям в обзоре мандатов специальных процедур, 
структуре механизмов по рассмотрению сообщений 
и созданию Форума по вопросам меньшинств.  

 Между тем, будучи нынешним членом Совета, 
Египет готов поддерживать постоянное совершен-
ствование деятельности Совета с целью оправдать 
большие надежды, которые мы на него возлагаем, 
исходя из взаимодополняющих ролей националь-
ных учреждений и международного сообщества, с 
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одной стороны, и всех механизмов в области прав 
человека, с другой стороны. 

 Наше общее стремление к поощрению прав 
человека во всем мире, с тем чтобы сделать их об-
щим знаменателем, признаваемым всеми общест-
вами, требует приверженности осуществлению на-
рождающегося процесса универсальных периоди-
ческих обзоров для всех государств, на равной ос-
нове и без исключения, в рамках конструктивного 
взаимодействия и при участии неправительствен-
ных организаций и всех сегментов гражданского 
общества. Рассматривая вопросы в области прав 
человека, мы должны также соблюдать институцио-
нальный баланс между главными органами Органи-
зации Объединенных Наций. Мы с твердой реши-
мостью должны противостоять стремлению некото-
рых представить себя в качестве всемирных защит-
ников прав человека — исходя из ошибочного и не-
обоснованного предположения, что их ценности, 
культуры, концепции социальной справедливости, 
правовые системы и стандарты в области прав че-
ловека стоят выше других.  

 Кроме того, настоятельно необходимо обеспе-
чить финансовые ресурсы, требуемые для поддер-
жания деятельности Управления Верховного комис-
сара Организации Объединенных Наций по правам 
человека, с тем чтобы оно могло эффективно осу-
ществлять свои мандаты. Оно должно иметь воз-
можность предоставлять необходимую техниче-
скую помощь и консультации государствам-членам, 
принимать последующие меры по осуществлению 
всех решений Совета по правам человека и помо-
гать государствам в наращивании потенциала в це-
лях достижения взаимодополняемости между роля-
ми Комиссии и Совета и между ролями междуна-
родного сообщества и национальных правительств.  

 Мы должны уважать прерогативы Совета по 
правам человека и воздерживаться от представле-
ния Третьему комитету проектов резолюций по 
конкретным странам, особенно таких, которые на-
целены на развивающиеся страны и служат лишь 
подрыву потенциала для достижения консенсусных 
решений, содействующих уважению прав человека. 
Точно так же необходимо положить конец попыткам 
создать структуры, параллельные Совету, например, 
путем назначения должностных лиц, ответственных 
за наблюдение за ситуациями в области прав чело-
века в развивающихся странах, в отделениях про-
грамм Организации Объединенных Наций в облас-

ти развития, что противоречит принципам равенст-
ва в наблюдении за ситуациями в области прав че-
ловека во всех странах, независимо от того, явля-
ются ли они развивающимися или развитыми стра-
нами.  

 Мы должны работать параллельно с системой 
Организации Объединенных Наций по усилению 
возможностей раннего предупреждения, опираясь 
на проверенную и неполитизированную информа-
цию, и укреплять сотрудничество государств с мис-
сиями по установлению фактов, направляемыми 
Советом для расследования грубых нарушений прав 
человека, особенно в отношении народов, находя-
щихся под иностранной оккупацией, и в конфликт-
ных ситуациях. Стремление международного сооб-
щества обеспечить всеобщее уважение прав чело-
века и народов не может быть реализовано, если мы 
полностью не откажемся от избирательности, поли-
тизации и двойных стандартов при рассмотрении 
прав человека и народов, начиная с неотъемлемого 
права на самоопределение.  

 В этом контексте Совет должен продолжить 
свою деятельность в целях обеспечения уважения 
прав человека на оккупированных палестинских 
территориях и полного соблюдения Израилем своих 
международных обязательств, включая свое обяза-
тельство полностью сотрудничать со Специальным 
докладчиком по вопросу о положении в области 
прав человека на палестинских территориях, окку-
пированных с 1967 года, и миссиями по установле-
нию фактов, учрежденными Советом для расследо-
вания грубых нарушений прав человека. Это вклю-
чает разрешение на проведение — по запросу или 
требованию — на визитов на места: последним та-
ким примером может служить миссия по установ-
лению фактов, возглавляемая судьей Голдстоном, с 
целью расследования трагических событий, про-
изошедших в Газе. В связи с этим Египет от имени 
Движения неприсоединения поддержал рекоменда-
ции Совета относительно рассмотрения доклада 
миссии по установлению фактов Генеральной Ас-
самблеей. 

 Восстановление равновесия в отношении про-
явления внимания международного сообщества, с 
одной стороны, к экономическим, социальным и 
культурным правам и, с другой, к гражданским и 
политическим правам абсолютно необходимо, если 
мы действительно хотим реализовать общие чаяния 
народов всего мира, касающиеся эффективной реа-
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лизации их права на развитие как основного права, 
неразрывно связанного со всеми остальными. Это, 
в свою очередь, невозможно, если все мы сообща не 
приложим усилия для преодоления пропасти между 
Севером и Югом, чтобы тем самым добиться улуч-
шения стандартов жизни, что будет способствовать 
поощрению прав человека как отдельных лиц, так и 
обществ. Кроме того, мы с нетерпением ожидаем 
активизации работы по искоренению всех форм 
дискриминации во всем мире, в том числе расовой 
и гендерной дискриминации и дискриминации по 
языковому или религиозному признаку, а также на-
ступления того момента, когда будут выполнены 
наши взаимные обязательства, закрепленные в Дур-
банской декларации и Программе действий, а также 
в итоговом документе Конференции по обзору, осо-
бенно в отношении дискриминации женщин, мень-
шинств, мигрантов и других групп населения, в 
разной степени страдающих от социальной марги-
нализации и дискриминации. В своей деятельности 
в этих вопросах мы должны воздерживаться от вве-
дения дополнительных условий и использования 
спорных понятий, которые не учитывают разнооб-
разия социальных, культурных систем и систем 
ценностей различных обществ или привязки таких 
понятий к программам помощи в целях развития. 

 Египет надеется, что общими усилиями будет 
и впредь укрепляться единый подход международ-
ного сообщества к вопросам прав человека на осно-
ве взаимного уважения, приверженности идее рав-
ноправия в плане прав и обязанностей, соблюдения 
норм международного права и взаимодополняемо-
сти международного права в области прав человека 
и международного гуманитарного права. Таким об-
разом, Совет сможет в полной мере играть свою 
роль и выполнять свою высокую миссию, подкреп-
ляя наши коллективные усилия, направленные на 
утверждение всеобщего соблюдения прав всех лю-
дей без исключения. 

 Г-жа Шалев (Израиль) (говорит по-анг-
лийски): В прошлом году мир отметил шестидеся-
тилетнюю годовщину принятия Всеобщей деклара-
ции прав человека. Этот благородный документ ук-
репил веру в основополагающие права человека, в 
достоинство и ценность человеческой личности, в 
равные права мужчин и женщин. Эти принципы и 
нормы создавались для того, чтобы направлять ра-
боту Организации Объединенных Наций и вести 
нас к лучшему будущему. 

 Элеонора Рузвельт, Рене Кассен, Джон Хам-
фри, Чжан Пэнчунь, Чарльз Малик и другие авторы 
Всемирной декларации считали, что к лучшему бу-
дущему необходимо стремиться и его возможно 
достичь. Элеонора Рузвельт говорила: «Сегодня мы 
стоим на пороге великого события как в истории 
Организации Объединенных Наций, так и в жизни 
всего мира». Однако сегодня, обсуждая доклад Со-
вета по правам человека (А/64/53), мы с сожалени-
ем отмечаем, что работа Совета далеко отстоит от 
принципов, которые он обязан соблюдать. 

 Согласно собственным учредительным доку-
ментам, Совет по правам человека должен в своей 
работе опираться на принципы универсальности, 
беспристрастности, объективности и неизбиратель-
ности, без каких бы то ни было различий, честно и 
справедливо. Однако вместо того, чтобы защищать 
эти ценности, в течение трех с половиной лет своей 
работы Совет демонстрирует навязчивую озабочен-
ность Израилем. 

 Израиль — единственная страна в мире, к ко-
торой Совет относится с пристрастием, что находит 
свое отражение в повестке дня Совета. Половина 
специальных сессий Совета проводится с целью 
осудить Израиль. Против Израиля Совет принял 
больше решений и резолюций, чем против всех го-
сударств — членов Организации Объединенных 
Наций вместе взятых. Несмотря на то, что Совет 
пересмотрел и внес поправки в мандаты практиче-
ски всех специальных процедур, он отказывается 
пересматривать свой предвзятый мандат в отноше-
нии нашего региона. Более того, Совет продолжает 
отправлять свои так называемые миссии по уста-
новлению фактов, перед которыми стоит задача ра-
зоблачать все действия Израиля вне зависимости от 
реальной ситуации на местах и без учета постоян-
ной угрозы терроризма, с которой Израиль сталки-
вается ежедневно. 

 Это и есть беспристрастная работа Совета по 
правам человека? Это и есть объективная работа 
Совета? В отличие от некоторых членов Совета по 
правам человека Израиль — это демократическая 
страна, которая соблюдает основные свободы, за-
щищает свободу прессы и имеет независимые су-
дебные органы. Тем не менее он постоянно осужда-
ется Советом. Эти постоянные необоснованные 
осуждения не помогают защищать права человека. 
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 Во всем мире истинные жертвы наиболее тяж-
ких нарушений самых основных прав во всеуслы-
шание заявляют о своем бедственном положении и 
призывают международное сообщество положить 
конец их страданиям. Однако Совет безмолвствует. 
Безвинные израильские мужчины, женщины и дети 
становятся жертвами безжалостных террористов-
самоубийц и других террористических актов, но 
Совет предпочитает безмолвствовать. Это и есть 
универсальность в работе Совета? Работа Совета не 
является ни конструктивной, ни справедливой, ни 
беспристрастной. 

 Доклад, находящийся сегодня у нас на рас-
смотрении, показывает всем нам, что Совет по пра-
вам человека манипулируется и эксплуатируется 
некоторыми его членами с их навязчивой идеей 
создать демонический образ Израиля и умалить его 
демократический характер. 

 В 2005 году Кофи Аннан признал, что сущест-
вует дефицит доверия к учреждениям Организации 
Объединенных Наций в области права человека. И 
даже сегодня этот дефицит не есть пережиток про-
шлого; это факт настоящего. Чем больше времени 
будет потрачено на исправление этой несправедли-
вости, тем больший ущерб будет нанесен целостно-
сти и законности Совета и всей системе Организа-
ции Объединенных Наций. 

 Г-н Виньи (Швейцария) (говорит по-фран-
цузски): Наша делегация хотела бы поблагодарить 
Председателя Совета по правам человека за его 
доклад о деятельности Совета (А/64/53). В нем 
приведены итоги двух очередных сессий — в том 
числе более 40 резолюций и 32 решения по универ-
сальным периодическим обзорам — и четырех спе-
циальных сессий, одна из которых была тематиче-
ской. 

 Мое заявление будет касаться пяти ключевых 
моментов. 

 Во-первых, в настоящее время Совет работает 
в полную силу. Было принято значительное число 
резолюций по ряду тем — от защиты детей и изме-
нения климата до образовательных программ и 
учебной подготовки по правам человека. Вслед за 
проведением очередных сессий проходят заседания 
Рабочей группы по универсальному периодическо-
му обзору и Социального форума. Кроме того, в ап-
реле этого года в Женеве состоялись заседания по 
подготовке Дурбанской конференции по обзору. С 

учетом растущего числа совещаний Совет должен 
стремиться оптимизировать деятельность соответ-
ствующих рабочих групп и более рационально рас-
пределять нагрузку между тремя ежегодными сес-
сиями. Швейцария намерена тщательно изучить 
программу работы Совета в Женеве. 

 Совет стремится к повышению эффективности 
методов своей работы, и в этом плане имеются 
примеры эффективного межрегионального сотруд-
ничества. В частности, мы имеем в виду сотрудни-
чество в области образования и учебной подготовки 
по правам человека в рамках Платформы за образо-
вание и подготовку в области прав человека, куда на 
настоящий момент входят представители следую-
щих стран из всех региональных групп: Марокко, 
Швейцарии, Коста-Рики, Италии, Филиппин, Сло-
вении и Сенегала. Кроме того, я хотел бы упомя-
нуть о сотрудничестве между Германией и Филип-
пинами в вопросе торговли людьми. Две эти стра-
ны —одна из них является страной назначения, а 
другая является страной вывоза — объединили уси-
лия с целью защитить права человека одних и тех 
же лиц, одних и тех же жертв. Даже по таким край-
не сложным вопросам, как свобода выражения мне-
ний, был достигнут значительный прогресс путем 
принятия на основе консенсуса резолюции по этому 
вопросу, соавторами которой стали Соединенные 
Штаты и Египет.  

 В-третьих, Совет по правам человека должен 
суметь надлежащим образом урегулировать кон-
кретные ситуации, а также в соответствии с резо-
люцией 60/251 Генеральной Ассамблеи прилагать 
согласованные усилия для выполнения и дополне-
ния своего мандата по решению проблем грубого и 
систематического нарушения прав человека, быст-
рого реагирования на чрезвычайные ситуации или 
предотвращения таких нарушений. Швейцария счи-
тает, что наращивание этого потенциала является 
приоритетной задачей и поэтому заявляет о своей 
приверженности этой цели.  

 Более того, Швейцария убеждена, что усиле-
ние функций председателя Совета по правам чело-
века необходимо для более эффективного решения 
политических и оперативных проблем, с которыми 
сталкивается председатель. По этой причине Швей-
цария решила представить проект решения в Треть-
ем комитете Генеральной Ассамблеи в развитие 
решения, принятого Советом в сентябре прошлого 
года.  
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 Наконец, я хотел бы вернуться к вопросу об 
отношениях между Советом и Генеральной Ассамб-
леей, особенно в свете предстоящего обсуждения 
вопроса об обзоре Совета. По-прежнему нет четко-
го понимания в отношении распределения обязан-
ностей между Советом, Генеральной Ассамблеей и 
ее Третьим комитетом. Швейцария хотела бы уси-
лить взаимодополняемость между этими двумя ор-
ганами путем укрепления сотрудничества и через 
это уменьшения существующего дублирования. 
Учитывая всеобщее членство Генеральной Ассамб-
леи, она должна использоваться, прежде всего, как 
общая основа и, как таковая, играть роль программ-
ного и нормативного органа. Со своей стороны, Со-
вет по правам человека должен усилить оператив-
ную роль, которую он играет в выполнении полити-
ческих обязательств, которые государства-члены 
приняли на себя в соответствии с их международ-
ными правовыми обязательствами.  

 Г-н Бале (Конго) (говорит по-французски): От 
имени нашей делегации я хотел бы поблагодарить 
Вас, г-н Председатель, за организацию этого важно-
го обсуждения по вопросу доклада Совета по пра-
вам человека (А/64/53), который является органом, 
обсуждения и решения которого, несомненно, ока-
зывают влияние на жизнь нашей Организации. Я 
также хотел бы поблагодарить Председателя Совета 
за представленный доклад.  

 Прежде всего мы полагаем, что соответст-
вующим образом необходимо признать тот факт, 
что, несмотря на опасения, которые существовали 
при создании Совета по правам человека в 2006 го-
ду, он, тем не менее, день за днем и сессия за сес-
сией служит полезной основой для эффективных 
действий по продвижению и защите прав человека 
независимо от его противоречивых аспектов. Моя 
делегация может только приветствовать такое собы-
тие, которое должно содействовать оказанию над-
лежащей поддержки Совету. Мы также хотели бы 
выразить признательность отделению Управления 
Верховного комиссара по правам человека, а также 
мандатариям, докладчикам, специальным предста-
вителям и независимым экспертам, действия кото-
рых позволяют нам активизировать усилия в под-
держку всех прав человека.  

 Выходя за рамки общей оценки работы Совета 
по правам человека и разработанных им механиз-
мов, наша делегация хотела бы сделать ряд замеча-
ний. Совет по правам человека взял на себя важную 

ответственность за продвижение и защиту прав че-
ловека во всем мире. Различный вклад государств-
членов и государств, не являющихся членами Сове-
та, а также учреждений системы Организации Объ-
единенных Наций и гражданского общества означа-
ет, что мы можем мельком увидеть мир, в котором 
универсальный характер прав человека и их взаи-
мозависимость ежедневно становятся фактом жиз-
ни. Эта динамика должна быть элементом прогрес-
са при понимании и анализе проблем прав человека 
в мире с многочисленными кризисами, которые 
создают угрозу для международного мира и безо-
пасности и препятствуют усилиям в области разви-
тия, особенно по достижению целей в области раз-
вития, сформулированных в Декларации тысячеле-
тия.  

 В этом контексте моя делегация высоко ценит 
усилия Совета по правам человека по укреплению 
сотрудничества в области прав человека на основе 
многостороннего подхода. Продовольственная 
безопасность, которая является следствием права на 
питание, а также различные резолюции в отноше-
нии последствий внешней задолженности и связан-
ных с ней международных финансовых обяза-
тельств государств для полного соблюдения прав 
человека, несомненно, важны для защиты социаль-
но-экономических и культурных прав. В этой связи 
моя делегация по-прежнему озабочена последст-
виями финансово-экономического кризиса для уси-
лий по всеобщему обеспечению и эффективному 
соблюдению прав человека.  

 Борьба с насилием и дискриминацией в отно-
шении наиболее уязвимых слоев населения, осо-
бенно женщин, детей, инвалидов и мигрантов, и да-
лее должна являться одним из направлений дея-
тельности Совета по правам человека. Мы привет-
ствуем День прав женщин, который 4 июня ежегод-
но отмечается в Женеве и который играет ключевое 
значение для повышения осведомленности о тяже-
лом положении женщин в некоторых регионах ми-
ра, особенно в развивающихся странах. Мы надеем-
ся, что празднование пятнадцатой годовщины Пе-
кинской конференции по положению женщин ста-
нет новой вехой в борьбе за отмену законов, кото-
рые институционализируют дискриминацию в от-
ношении женщин.  

 В этой связи соответствующие национальные 
органы Республики Конго пересматривают законо-
проект по борьбе с насилием в отношении женщин. 
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Что касается проблемы защиты детей, то наша стра-
на только что сдала на хранение документы о при-
соединении к Факультативному протоколу к Кон-
венции о правах ребенка, касающейся торговли 
детьми, детской проституции и детской порногра-
фии. Что касается проблемы мигрантов, то мы хо-
тели бы указать на те ужасные условия, в которых 
они вынуждены находиться в странах назначения 
или транзита после того, как с риском для жизни 
покинули страны происхождения.  

 Еще одним недопустимым видом дискримина-
ции является дискриминация на почве расизма и 
расистской нетерпимости. В этой связи моя делега-
ция приветствует успешное обсуждение проблем на 
Всемирной конференции по борьбе с расизмом, 
ксенофобией и связанной с ними нетерпимости. 
Конференция, которая прошла в Женеве 20–
24 апреля, заложила основу для новых усилий в 
борьбе с расизмом и его современными проявле-
ниями. Она стала назидательным примером коллек-
тивных и совместных действий государств, а также 
свидетельством достижения результатов на основе 
общей приверженности борьбе с неотложными про-
блемами в области прав человека. Приветствуя про-
дления мандата Межправительственной рабочей 
группы по выполнению Дурбанской декларации и 
Программы действий еще на три года, мы, действи-
тельно, высоко ценим ее уже проделанную напря-
женную работу и призываем к выработке дополни-
тельных норм для Международной конвенции о ли-
квидации всех форм расовой дискриминации.  

 Одним из основных нововведений, связанных 
с созданием Совета по правам человека, стала раз-
работка механизма универсального периодического 
обзора, который по сей день эффективно функцио-
нирует и позволяет достигать результаты. Мы 
должны помнить, что универсальный периодиче-
ский обзор был установлен, в частности, с тем что-
бы избежать возникновения споров, когда страны, в 
которых проводится обзор, часто являются факто-
рами противостояния. Этот механизм позволяет Со-
вету рассматривать без какого-либо различия поло-
жение в области прав человека во всех странах, а 
также выносить рекомендации в целях ее после-
дующего улучшения.  

 Со своей стороны, Республика Конго полна 
решимости активизировать свои усилия в целях 
продвижения и защиты прав человека, а также со-
гласилась на процесс обзора, который прошел  

6–8 мая. Из 59 рекомендаций, вынесенных после 
обзора, мы согласились выполнить 50, а остальные 
девять оказались неуместными, так как их вопросы 
уже решены в рамках конголезского законодатель-
ства. Конголезское правительство прилагает усилия 
в целях выполнения этих рекомендаций и измене-
ния направленности своей работы в некоторых об-
ластях, которые до сих пор не находились в центре 
внимания.  

 В этом контексте процедура аккредитации на-
шей национальной комиссии по правам человека 
была выполнена под эгидой Международного коор-
динационного комитета национальных правозащит-
ных учреждений, а контакты с подкомитетом по во-
просам аккредитации оказались плодотворными. 
Более того, несмотря на тяжелую финансовую си-
туацию, конголезское правительство приняло на се-
бя обязательства по выделению достаточных ассиг-
нований для Национальной комиссии по правам че-
ловека, которая является независимым конститу-
циональным органом, в целях эффективного вы-
полнения своего мандата. Усилия по поощрению и 
защите прав человека и основных свобод осуществ-
ляются в школах через учебные программы по гра-
жданскому воспитанию и по вопросам этики и ми-
ра, что является новым требованием для конголез-
ского общества. 

 Процесс среднесрочной оценки выполнения 
взятых обязательств в рамках всеобъемлющего пе-
риодического обзора, проведенного в истекшем ме-
сяце, оказался плодотворным, и на закрытом засе-
дании в ходе своей одиннадцатой сессии Совет 
принял резолюцию по прекращению обзора ситуа-
ции в области прав человека в Республике Конго. 
Безусловно, это вызывает искреннее удовлетворе-
ние. Однако Конго в своем стремлении построить 
современное государство, основанное на соблюде-
нии закона и демократических правил, будет про-
должать сотрудничать, по возможности, с нацио-
нальными и международными партнерами в целях 
эффективного поощрения и защиты прав человека, 
а также защиты людей. 

 Г-н Али (Малайзия) (говорит по-английски): 
Прежде всего моя делегация хотела бы выразить 
признательность Совету по правам человека за его 
доклад, содержащийся в документе А/64/53. 

 Мы вновь подтверждаем, что права человека 
универсальны, неделимы, взаимозависимы и взаи-
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мосвязаны. Международное сообщество должно 
относиться к правам человека в глобальном мас-
штабе на основе справедливости и равноправия, с 
одинаковым подходом и вниманием. Эти основные 
принципы являются основой международных прав 
человека. Страны должны прекратить практику вы-
бора, какие права они хотели бы выделить особо 
или как этими правами можно пользоваться, или же 
попытки навязывать другим иной подход или иной 
порядок приоритетности прав человека на основе 
их собственной внутренней политической необхо-
димости или внешнего давления. 

 Малайзия удовлетворена тем, что Совет, дей-
ствуя в рамках резолюции 60/251 Генеральной Ас-
самблеи и механизма организационного строитель-
ства, предусмотренного резолюцией 5/1 Совета по 
правам человека, продолжает свое развитие. Мы 
надеемся, что работа, проведенная Советом по ши-
рокому кругу вопросов, приведет к ощутимым ре-
зультатам в деле поощрения и защиты всех прав че-
ловека. По нашему мнению, обсуждения в Сове-
те — это здоровый процесс, направленный на реа-
лизацию самых высоких стандартов в области прав 
человека, воплощенных во Всеобщей декларации 
прав человека. 

 Мы с удовлетворением отмечаем, что боль-
шинство членов Организации Объединенных Наций 
поддерживает работу Совета по правам человека, 
обеспечивая в первую очередь то, чтобы Совет из-
бегал ошибок своего предшественника — Комиссии 
по правам человека, которая временам становилась 
исключительно политизированной и применяла 
практику избирательности и двойных стандартов. 

 Мы приветствуем решение Соединенных Шта-
тов участвовать в работе Совета. Оказание Совету 
конструктивной поддержки — это намного более 
позитивный подход к поощрению и защите всех 
прав человека. И хотя у нас могут быть различия по 
вопросам и даже процессам внутри Совета, это, тем 
не менее, является лучшим предложением. Будет 
достойно сожаления, если критика, которая когда-то 
звучала в адрес Комиссии, будет теперь адресована 
Совету, что чревато препятствиями на пути его 
дальнейшего развития. Кроме того, для эффектив-
ного функционирования Совету необходимо пре-
доставить необходимую поддержку и ресурсы. 

 В связи с тем, что обзор Совета должен состо-
яться к 2011 году, Малайзия воодушевлена актив-

ными шагами членов Совета в направлении созда-
ния основы для процесса обзора, относительно чего 
было принято решение на его двенадцатой очеред-
ной сессии. По нашему мнению, принятая Советом 
резолюция дает всем делегация достаточно времени 
для того, чтобы заранее подготовиться к плодо-
творному и взаимоприемлемому обзору Совета, с 
тем чтобы гарантировать ему роль главного много-
стороннего учреждения, которому поручено про-
двигать дело поощрения и защиты всех прав чело-
века во всем мире. 

 Мы хотели бы затронуть ряд вопросов, ка-
сающихся деятельности Совета. Что касается все-
объемлющего периодического обзора, то Малайзия 
считает, что процесс обзора служит важной некон-
фронтационной, объективной, транспарентной и 
универсальной платформой для диалога по вопро-
сам поощрения и защиты всех прав человека, кото-
рая дополняет работу Совета и повышает ее цен-
ность в плане выполнения им своего мандата, как 
это предусмотрено в резолюции 60/251.  

 В целом, международное сообщество пози-
тивно отреагировало на процесс обзора и проде-
монстрировало достойное похвал конструктивное 
сотрудничество на этом направлении. В целях по-
вышения эффективности и закрепления достигну-
того на сегодняшний день прогресса важно, чтобы 
Генеральная Ассамблея продолжала обеспечивать 
выделение адекватных материальных, финансовых 
и других ресурсов для бесперебойного функциони-
рования процесса обзора. И хотя остаются области, 
которые можно было бы и впредь развивать и укре-
плять, этот новаторский подход является хорошей 
альтернативой резолюциям по конкретным странам, 
которые принимаются здесь, в Генеральной Ас-
самблее. Обзор — это своего рода конструктивное 
решение, осуществляемое на основе подлинного 
диалога и сотрудничества между странами, которые 
могут иметь различные взгляды и системы, и мы 
надеемся, что с помощью процесса обзора все стра-
ны воспользуются предоставленной им возможно-
стью усовершенствовать процесс поощрения и за-
щиты прав человека на основе конструктивного со-
трудничества. 

 Г-жа Штиглиц (Словения), заместитель 
Председателя, занимает место Председате-
ля. 



 A/64/PV.31
 

09-58710 15 
 

 Малайзия хотела бы, пользуясь этой возмож-
ностью, вновь подтвердить свою веру в важность 
работы и независимость мандатариев специальных 
процедур. С учетом этого мы также считаем, что, 
принимая во внимание деликатный характер раз-
личных мандатов, мандатарии должны брать на се-
бя ответственность и проявлять осторожность при 
выполнении своих соответствующих мандатов. 
Способность мандатариев эффективно осуществ-
лять свои функции зависит от их способности сле-
довать Кодексу поведения мандатариев специаль-
ных процедур Совета по правам человека. По на-
шему мнению, недавние примеры, когда некоторые 
мандатарии пытались истолковать по-своему поло-
жения или отклониться от своих мандатов, установ-
ленных международным сообществом, могли бы 
подорвать доверие к самим мандатариям, что сказа-
лось бы негативно на их способности вносить эф-
фективный вклад в дело поощрения и защиты прав 
человека. В этой связи мы приветствуем резолю-
цию 11/11 Совета о системе специальных процедур. 

 Малайзия поддерживает мнения, высказанные 
в ходе одиннадцатой очередной сессии в июне Спе-
циальным докладчиком по вопросам положения в 
области прав человека и основных свобод коренных 
народов, в том числе мнение о необходимости ук-
репления координации и сотрудничества между 
всеми механизмами в области прав человека, зани-
мающимися вопросами коренных народов в рамках 
системы Организации Объединенных Наций. Такая 
координация помогла бы избежать дублирования в 
рамках структуры Организации Объединенных На-
ций, занимающейся вопросами коренных народов, 
гарантировать согласованность роли и обязанно-
стей Специального докладчика, Постоянного фору-
ма по вопросам коренных народов и Экспертного 
механизма по правам коренных народов и обеспе-
чить эффективность и действенность. 

 Мы также с нетерпением ожидаем завершения 
работы Верховного комиссара по правам человека и 
работы, выполняемой Специальным комитетом по 
разработке дополнительных международных стан-
дартов для изучения взаимосвязи между религией и 
другими формами дискриминации.  

 И в заключение я хотел бы напомнить членам 
Ассамблеи, что Малайзия представила свою канди-
датуру для избрания в Совет по правам человека на 
период 2010–2013 годов в ходе выборов, которые 
запланированы на май 2010 года. Малайзия была в 

числе первых членов-основателей Совета по правам 
человека в период 2006–2009 годов; если Малайзия 
вновь будет избрана его членом, она будет стре-
миться к обеспечению того, чтобы Совет оставался 
надежным, эффективным и справедливым органом, 
ответственным за поощрение и защиту всех прав 
человека. 

 Г-н Баджи (Сенегал) (говорит по-француз-
ски): Я хотел бы поблагодарить и поздравить Пред-
седателя Совета по правам человека посла Бельгии 
Алекса ван Меувена за его великолепное представ-
ление доклада Совета, а также подчеркнуть, что 
рассмотрение этого доклада (А/64/53) является для 
нашей делегации прекрасной возможностью выра-
зить огромную признательность этому органу за 
достигнутые им позитивные результаты и подтвер-
дить свою приверженность диалогу и сотрудниче-
ству в качестве руководящих принципов нашей ра-
боты в его рядах. 

 В это кризисное время, когда наиболее опти-
мистично настроенных людей переполняют сомне-
ния и неуверенность, одним из источников надежды 
и веры в будущее является деятельность Совета по 
правам человека в области защиты таких основных 
ценностей, как терпимость, межкультурный диалог 
и свобода ответственного выражения мнений. 

 Всего лишь за четыре года своего существова-
ния Совет по правам человека, благодаря совмест-
ным усилиям его членов и поддержке всего между-
народного сообщества, сумел рассеять сомнения по 
поводу жизнеспособности своего мандата путем 
совершенствования методов работы в направлении 
повышения эффективности и результативности. В 
контексте такой позитивной динамики следует от-
метить, что недавно созданные тематические груп-
пы по межкультурному диалогу, правам человека, 
правам женщин, изменению климата и правам ми-
грантов в местах лишения свободы стали подтвер-
ждением глубокого и полезного обсуждения. В по-
следующей работе следует поощрять шаги, которые 
открывают путь к таким очень полезным совмест-
ным инициативам, как инициативы, с которой Еги-
пет и Соединенные Штаты Америки выступили на 
двенадцатой очередной сессии по свободе выраже-
ния мнений.  

 Став соавтором важной резолюции по свободе 
выражения мнений, Сенегал хотел тем самым под-
черкнуть, что поощрение терпимости и свободы от-
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ветственного выражения мнений имеет непреходя-
щее значение в борьбе с расизмом и дискриминаци-
ей. Благодаря этому сотрудничеству, мобилизации и 
гибкости всех заинтересованных сторон, Совет су-
мел успешно провести в апреле 2009 года Конфе-
ренцию по обзору Дурбанского процесса в области 
борьбы против расизма, расовой дискриминации, 
ксенофобии и связанной с ними нетерпимости. 
Принятый консенсусом итоговый документ откры-
вает многообещающие перспективы для борьбы с 
этими бедами, и необходимость его всестороннего 
выполнения должна продолжать инициировать нас 
к действиям. 

 Кроме того, расширение членского состава 
Совета по правам человека красноречиво говорит о 
том, какой значительный прогресс этот орган сде-
лал за столь короткое время. Ведь, как сказал из-
вестный французский писатель Корнель, «в рож-
денных благородными душах отвага от возраста не 
зависит». 

 Однако не будем предаваться парализующему 
и слепому самоупоению, более чем вдохновляющие 
результаты Совета по правам человека должны во-
одушевлять нас на укрепление этого органа, кото-
рый благодаря своей работе позволяет надеяться на 
многообещающие перспективы в области поощре-
ния и защиты прав человека. В этом контексте Со-
вету следует активнее развивать межкультурный 
диалог и просвещение в области прав человека, по-
скольку они могут в значительной степени содейст-
вовать цели создания мира, свободного от предрас-
судков и взаимных опасений. Кроме того, особого 
внимания в работе Совета заслуживает также борь-
ба с нищетой, которая является одной из главных 
проблем значительной части человечества.  

 Более чем вдохновляющие результаты универ-
сального периодического обзора являются еще од-
ним источником истинного удовлетворения для всех 
тех, кто, объединив свои усилия, инициировал в 
рамках этого механизма объективный, конструктив-
ный и прозрачный диалог между разными сторона-
ми и таким образом содействовал укреплению и по-
вышению авторитета Совета по правам человека. 
На практике, позитивное влияние этого механизма 
на состояние дел в области защиты и поощрения 
прав человека может оцениваться лишь по тому, на-
сколько эффективно выполняются его рекоменда-
ции. В этой связи я хотел бы с удовлетворением на-
помнить, что наша страна, руководствуясь духом 

диалога и открытости, 6 февраля 2009 года прошла 
универсальный периодический обзор и уже прила-
гает усилия для выполнения обязательств, которые 
она на себя добровольно взяла.  

 В этом настрое для укрепления сотрудничест-
ва с системой специальных процедур Совета Сене-
гал в августе 2009 года принял Специального док-
ладчика по вопросу о правах человека мигрантов, а 
в сентябре — Рабочую группу по произвольным за-
держаниям. Кроме того, в моей стране с 21 октября 
с 10-дневным визитом находится третий обладатель 
специального мандата, который занимается вопро-
сами торговли детьми. В этой, как и других облас-
тях, Сенегал, будучи приверженный выполнению 
своих обязательств, благодаря чему он снискал до-
верие государств-членов Организации Объединен-
ных Наций и был избран ими в Совет по правам че-
ловека на второй срок, будет продолжать свои уси-
лия на национальном, региональном и международ-
ном уровнях.  

 В заключение я хотел бы приветствовать при-
нятие Советом по правам человека резолю-
ции 11/12, которая продлевает мандат Межправи-
тельственной рабочей группы по обзору работы и 
функционирования Совета за пять лет его сущест-
вования, как того также требует резолюция 60/251 
Генеральной Ассамблеи. Обзор работы и функцио-
нирования Совета по правам человека в 2011 году 
должен стать, по нашему мнению, удачной возмож-
ностью для объективной оценки этого органа и вне-
сения при необходимости в его работу нужных кор-
рективов, позволяющих Совету более эффективно 
решать проблемы, которые продолжают множиться 
в области защиты и поощрения прав человека.  

 Г-н Эллер (Мексика) (говорит по-испански): 
Учитывая, что Генеральная Ассамблея придает 
большое значение вопросу защиты и поощрения 
прав человека как одной из основ нашей Организа-
ции, наша делегация хотела бы поблагодарить 
Председателя Совета по правам человека за пред-
ставление Генеральной Ассамблее его доклада 
(А/64/53). Мы приветствуем доклад о работе Совета 
по правам человека, который охватывает деятель-
ность этого органа за период с сентября 2008 года 
по июнь 2009 года. Мексика твердо привержена де-
лу укрепления Совета по правам человека как орга-
на, который в рамках Организации непосредственно 
отвечает за поощрение и защиту прав человека. 
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 В течение периода, охватываемого докладом, 
положение дел в области прав человека в Мексике 
было рассмотрено в рамках механизма универсаль-
ного периодического обзора. В этом обзоре наша 
страна участвовала со всей серьезностью и ответст-
венностью. Она заявила о своей готовности выпол-
нить сделанные ей и принятые ею в рамках этого 
механизма рекомендации в трех областях: нацио-
нальная программа по правам человека, в контексте 
соглашения о сотрудничестве между Мексикой и 
Управлением Верховного комиссара по правам че-
ловека и в контексте нашего диалога с гражданским 
обществом, который проводится в рамках Комиссии 
по вопросам правительственной политики в облас-
ти прав человека. 

 Мы убеждены в полезности этого новаторско-
го механизма как инструмента всеобъемлющей 
оценки целей для конструктивного улучшения по-
ложения с правами человека во всех странах мира. 
В этом усилии по защите прав человека Совет, на 
основе универсального периодического обзора, уже 
рассмотрел ситуацию почти в 80 странах в каждом 
регионе мира. 

 В этом году Совет продолжает осуществлять 
свою нормативную работу. В этой связи я хотел бы 
отметить принятие «Руководящих принципов в от-
ношении альтернативных форм ухода за детьми» и 
создание рабочей группы открытого состава для 
разработки факультативного протокола к Конвенции 
о правах ребенка для обеспечения процедуры пред-
ставления сообщений. Что касается укрепления 
системы специальных процедур, то я хотел бы под-
черкнуть создание должности независимого экспер-
та в области прав человека. Поэтому мы располага-
ем сегодня комплексом из 29 процедур для содейст-
вия защите прав человека в контексте их соответст-
вующих мандатов. 

 Кроме того, в качестве части новаторских ме-
тодов работы Совета были созданы тематические 
группы по вопросам прав человека, по женщинам, 
инвалидам и мигрантам, содержащимся в пенитен-
циарных учреждениях. Тематические дискуссии и 
обмен мнениями с экспертами были весьма полез-
ными для работы Совета. 

 В 2011 году следует внести два основных из-
менения в работу Совета по правам человека. Пер-
вое касается вопросов, связанных с работой и 
функционированием Совета. Второе, которое обяза-

тельно потребует участия Генеральной Ассамблеи, 
касается статуса самого Совета внутри Организа-
ции. Мы считаем крайне важным, чтобы оба эти 
изменения, которые являются частью одного и того 
же процесса, привели к подлинному укреплению 
Совета, с тем чтобы он мог быть в состоянии пол-
ностью выполнять важный мандат, для которого он 
был учрежден. Правительство Мексики считает, что 
изменения, которые будут сделаны в 2011 году, ста-
нут уникальной возможностью укрепить методы 
работы Совета и продвинуться к подлинной культу-
ре диалога и передового опыта, которые будут спо-
собствовать осуществлению прав человека во всем 
мире. Мы хотели бы выразить нашу полную при-
верженность внесению конструктивного вклада в 
деятельность рабочей группы, которую Совет соз-
дал для начала этого процесса. 

 Наконец, Мексика рада тому, что в мае этого 
года она была переизбрана в качестве члена этого 
важного органа. Поэтому мы полны решимости 
продолжать активно и коллективно работать в Со-
вете по правам человека. 

 Г-н аль-Хабиб (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Я хотел бы выразить мою 
признательность Совету по правам человека за док-
лад, который содержится в документе А/64/53. Я 
хотел бы также приветствовать заявление, сделан-
ное в Генеральной Ассамблее Председателем Сове-
та по правам человека. 

 За прошедшие четыре года Совет проделал 
похвальную работу по созданию соответствующих 
механизмов и вспомогательных органов для выпол-
нения мандатов, порученных ему резолюци-
ей 60/251. Одним из приоритетов на новом этапе 
работы механизма Организации Объединенных На-
ций в области прав человека является обеспечение 
всеобъемлющего и конструктивного подхода к пра-
вам человека на основе сотрудничества. Для оправ-
дания таких ожиданий Совет по правам человека 
должен действовать в качестве координационного 
центра, имеющего целью оказание поддержки, реа-
лизацию надежд и обеспечение участия всех наро-
дов и правительств при рассмотрении глобальных 
проблем в области прав человека. Он должен также 
быть форумом для диалога, взаимопонимания и со-
трудничества. 

 Универсальность прав человека и их взаимо-
зависимость и неделимость требуют, чтобы всем 
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правам был предоставлен равный статус. Соответ-
ственно, экономические, социальные и культурные 
права должны иметь такое же значение, как и граж-
данские и политические права. Создание новых 
мандатов с акцентом на экономических, социаль-
ных и культурных правах и проведение в группах 
дискуссий по ряду важных вопросов являются при-
мечательными достижениями Совета. Однако необ-
ходимы более эффективные механизмы для укреп-
ления и поддержки культурных прав. Нужны опера-
тивные шаги для дальнейшего укрепления права на 
развитие и других коллективных прав.  

 В то время как процесс определения стандар-
тов в Совете по правам человека продолжается, 
следует подчеркнуть, что культурное разнообразие 
должно быть в центре любой попытки создания ин-
струментария в области прав человека, ибо такой 
подход позволит предотвратить гегемонию и обога-
тит универсальность охвата прав человека.  

 Повсеместное распространение нищеты и рост 
неравенства между странами, вызванные в основ-
ном неблагоприятными международными экономи-
ческими условиями, остаются грандиозными про-
блемами на пути развивающихся стран и подрыва-
ют их усилия по содействию правам человека. Кро-
ме того, распространение нетерпимости, опреде-
ленные неверные представления о праве на свободу 
выражения мнения и отсутствие этического кодекса 
поведения для средств массовой информации 
по-прежнему стоят на пути эффективного осущест-
вления всех прав человека для всех. Они также по-
сягают на права некоторых слоев общества. 

 С другой стороны, мир по-прежнему сталки-
вается с попытками со стороны некоторых сил на-
вязать свои взгляды и толкования в отношении 
применения определенных международно согласо-
ванных концепций и стандартов. Совет по правам 
человека должен противодействовать таким попыт-
кам, разрабатывая новаторские подходы. 

 Мы считаем крайне важным, чтобы Третий 
комитет, поскольку это является его прерогативой, 
уделял больше внимания порученной ему работе и 
мандату и мандату Совета по правам человека. В 
принципе Третий комитет Генеральной Ассамблеи 
должен делать основной акцент на ориентирован-
ных на политику обсуждениях и дискуссиях, чтобы 
предоставлять стратегические политические реко-
мендации Ассамблее, которая, в свою очередь, мо-

жет направлять международное сообщество, в ча-
стности Совет по правам человека, в усилиях по 
дальнейшему содействию правам человека и их за-
щите. 

 Одна из реальных задач Совета состоит в 
обеспечении того, чтобы его система мониторинга 
действительно работала как универсальный меха-
низм рассмотрения ситуаций в области прав чело-
века во всем мире. Это потребует от Совета сбалан-
сированного и комплексного подхода и укрепления 
единого комплекса критериев и круга полномочий, 
применимых ко всем ситуациям.  

 В этом отношении универсальный механизм 
периодического обзора подставляет собой прорыв в 
межправительственной деятельности Организации 
Объединенных Наций в области прав человека. 
Цель механизма — обеспечить универсальность, 
объективность, неизбирательность и беспристраст-
ность в работе механизма Организации Объединен-
ных Наций в области прав человека. Рассуждая ло-
гически, если этот инструмент работает, как пред-
полагалось, то он должен обеспечить функциониро-
вание правозащитного механизма не только в отно-
шении политических интересов и амбиций. Мы вы-
соко ценим надлежащую степень транспарентности 
и конструктивное изучение ситуаций в ходе уни-
версального периодического обзора в контексте об-
суждения предстоящих проблем, признавая, что в 
любом государстве всегда есть, что совершенство-
вать. 

 В соответствии с графиком Рабочей группы по 
универсальному периодическому обзору нацио-
нальный доклад Исламской Республики Иран будет 
рассматриваться на четырнадцатой сессии Группы в 
феврале 2010 года. Наше правительство заключило 
комплексные договоренности со всеми националь-
ными заинтересованными сторонами, в том числе с 
правительственными и неправительственными ор-
ганизациями, о составлении и представлении на-
ционального доклада на рассмотрение Рабочей 
группы. Моя страна в полной мере настроена и го-
това конструктивно взаимодействовать вместе с 
другими государствами, когда наш национальный 
доклад будет рассматриваться Рабочей группой Со-
вета по правам человека. 

 Г-н Нирупам (Индия) (говорит по-английски): 
Я благодарю Вас от всей души, г-жа Председатель, 
за предоставленную мне возможность выступить на 
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Генеральной Ассамблее по важному вопросу о док-
ладе Совета по правам человека (А/64/53). Прежде 
всего от имени нашей делегации я хотел бы побла-
годарить Председателя Совета по правам человека 
за его доклад. 

 Моя делегация с удовлетворением отмечает 
обещание Совета по правам человека с момента 
своего создания в 2006 году стать главным органом 
Организации Объединенных Наций в области прав 
человека. За последние три года был достигнут зна-
чительный прогресс в деле укрепления его инсти-
туциональных механизмов, а также пересмотра, 
улучшения и рационализации всех мандатов, меха-
низмов, функций и обязанностей бывшей Комиссии 
по правам человека. 

 Сильной стороной Совета по правам человека 
является то, что он делает упор на диалоге, сотруд-
ничестве, транспарентности и неизбирательности в 
отношении обеспечения и защиты всех прав чело-
века и основных свобод для всех. Активное участие 
государств-членов в процессе универсального пе-
риодического обзора по-прежнему об этом свиде-
тельствует. Оно также указывает на успех этого ин-
новационного механизма, который позволил создать 
основу для обмена национальным опытом и пере-
довой практикой в рамках консультаций с заинтере-
сованной страной и с ее согласия. О важности ме-
ханизма универсального периодического обзора 
справедливо и кратко сказал сам Генеральный сек-
ретарь, подчеркнув, что «этот механизм имеет ог-
ромный потенциал для обеспечения и защиты прав 
человека в самых отдаленных уголках мира». 

 Проведение специальных сессий по тематиче-
ским вопросам за последние полтора года свиде-
тельствует о том, что Совет проводит обсуждения 
по широкому кругу вопросов. Мы подтверждаем 
нашу твердую приверженность и в дальнейшем 
конструктивно взаимодействовать со всеми госу-
дарствами-членами, а также прилагать усилия по 
повышению эффективности, оперативности и дей-
ственности Совета. Мы убеждены, что междуна-
родное сообщество может продвигать наше общее 
дело на основе диалога и взаимодействия. 

 Совет по правам человека все еще продолжает 
развиваться. Важно, чтобы мы и впредь осуществ-
ляли совместное руководство Советом и содейство-
вали его становлению. Мы также должны обеспе-
чить, чтобы эти усилия были инклюзивными и при-

лагались на основе уважения многообразия истори-
ческого национального опыта, культур и особенно-
стей развития различных стран. В этой связи мы 
хотели бы заявить о том, что с нетерпением ждем 
предстоящего процесса обзора деятельности Совета 
по правам человека в 2011 году. 

 Позвольте мне воспользоваться этой возмож-
ностью и подтвердить, что мы доверяем деятельно-
сти и независимости мандатариев специальных 
процедур. Хотя они выполнили значительную рабо-
ту, важно, чтобы они вдумчиво относились к своей 
ответственности за выполнение своих соответст-
вующих мандатов. Совет по правам человека разра-
ботал для мандатариев кодекс поведения, который 
важно соблюдать. Любые попытки дать новое тол-
кование кодексу поведения или отойти от его ман-
датов ослабило бы важные функции мандатариев, 
возложенные на них Советом. В этой связи мы при-
ветствуем принятие резолюции 11/11 Совета по во-
просу системы специальных процедур. 

 Мы с удовлетворением отмечаем усилия Сове-
та по правам человека по осуществлению права на 
развитие. Обсуждение вопроса о праве на развитие 
постепенно переходит из области теории и принци-
пов в область разработки, выполнения и проведения 
политики. В этой связи мы отмечаем значительный 
вклад Рабочей группы по праву на развитие. 

 Совет должен играть ключевую роль в осуж-
дении терроризма, который представляет собой 
серьезнейшую угрозу нашим коллективным усили-
ям по содействию миру, безопасности и развитию. 
Он также подрывает основы свободы, демократии и 
прав человека, в том числе самое важное и основ-
ное право, а именно право на жизнь. 

 В заключение я хотел бы заявить, что работа 
Совета по правам человека должна осуществляться 
в духе сотрудничества и взаимопонимания. Он 
должен стремиться к обеспечению прав человека на 
основе международного сотрудничества и подлин-
ного диалога между государствами-членами, в том 
числе посредством наращивания потенциала и 
взаимопомощи. Индия по-прежнему привержена 
обеспечению активности, эффективности и дейст-
венности Совета по правам человека, который спо-
собен обеспечить и защищать права человека и ос-
новные свободы для всех. 

 Г-н Маклей (Новая Зеландия) (говорит 
по-английски): Новая Зеландия рада приветствовать 
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в Нью-Йорке посла Ван Меувена, который высту-
пил с докладом о третьем годе работы Совета по 
правам человека (А/64/53). Мы признательны за тот 
вклад, который внес он и его предшественник посол 
Мартин Уомоибхи. 

 Новая Зеландия уверена в универсальности и 
неделимости прав человека для всех и считает Со-
вет по правам человека главным механизмом Орга-
низации Объединенных Наций, который ответстве-
нен за соблюдение прав человека. Новая Зеландия 
хотела бы, чтобы Совет выполнил свои мандаты, 
которые были ему поручены государствами-чле-
нами, а именно, эффективно и своевременно реаги-
ровал на положение в области прав человека, обес-
печивая открытый и инклюзивный диалог и сотруд-
ничество с заинтересованными странами. 

 Третий год деятельности Совете является важ-
ным. В течение первого года Совета была заложена 
твердая основа путем принятия пакета институцио-
нальных мер. Затем в прошлом году произошло ук-
репление этих институтов и механизмов. После это-
го начального этапа третий год стал первым полно-
ценным годом работы Совета. За это время мы с 
удовлетворением отметили, что позитивная дея-
тельность Совета содействует выполнению его 
мандата. В этой связи Новая Зеландия приветствует 
вклад новых членов и с удовлетворением отметила 
свидетельства укрепления межрегионального со-
трудничества. 

 Транспарентность также имеет большое зна-
чение. Мы признательны Совету за использование 
вещания через Интернет и другие улучшения, такие 
как применение новой технологии по рассылке уве-
домлений о заседаниях. 

 Надежная оперативная практика Совета край-
не важна для эффективного соблюдения прав чело-
века. По этой причине Новая Зеландия считает сис-
тему независимых специальных процедур, в том 
числе процедур по конкретному положению в об-
ласти прав человека и универсальному периодиче-
скому обзору, одним из наиболее важных направле-
ний деятельности Совета. 

 Мы рады, что в этом году в Новой Зеландии 
был проведен первый универсальный периодиче-
ский обзор. Мы ожидаем дальнейшего развития 
этого процесса, который мы считаем позитивным 
дополнением к другим механизмам, включая заяв-
ления стран и доклады договорным органам. 

 Мы особо отмечаем проблемы, с которыми 
сталкиваются малые государства, участвуя в про-
цессе универсального периодического обзора, осо-
бенно те, которые не представлены в Женеве. По-
этому, в целях поддержки процесса обзора, Новая 
Зеландия в начале этого года провела у себя семи-
нар для стран Тихоокеанского региона в целях об-
мена мнениями и наращивания способности регио-
на участвовать в этом процессе. Мы рады тому, что 
те из наших соседей по Тихоокеанскому региону, 
которые к настоящему моменту подверглись про-
цессу обзора, сочли этот опыт позитивным и полез-
ным. Мы ожидаем участия других стран в следую-
щем раунде процесса обзора в декабре. 

 Несмотря на некоторые обнадеживающие по-
зитивные шаги, Новая Зеландия по-прежнему убе-
ждена в том, что предстоит сделать гораздо больше. 
Как сказал Председатель, Совет не является совер-
шенным институтом. Совет должен наращивать 
усилия, чтобы оказывать помощь государствам в 
осуществлении его задач по ликвидации разрыва 
между нормами, воплощенными в основных дого-
ворах в области прав человека, и реальностью, с ко-
торой сталкиваются люди. Говоря более конкретно, 
мы настоятельно призываем членов Совета, как 
бывших, так и нынешних, активизировать свои 
усилия, чтобы выполнить обещания, взятые ими 
при избрании в состав Совета. 

 В этом году Совет также рассмотрел некото-
рые важные тематические вопросы. В связи с этим 
Новая Зеландия была рада стать одним из соавторов 
совместных инициатив, касающихся проблем инва-
лидности и материнской смертности. Однако дру-
гим важным тематическим вопросам не было уде-
лено того внимания, которого они заслуживают, а 
другие вопросы, принятые к рассмотрению в Сове-
те, не всегда способствовали улучшению его рабо-
ты или поощрению прав человека. 

 Новая Зеландия считает, что способность 
своевременно и эффективно рассматривать крити-
ческие ситуации в странах играет основополагаю-
щую роль в реализации полномочий Совета и необ-
ходима для поддержания доверия к нему. Мы с 
удовлетворением наблюдали в текущем году ряд 
примеров, подтверждающих это. Однако мы сожа-
леем о том, что существовали другие ситуации, в 
отношении которых этого не произошло. 
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 У нас также вызывает озабоченность тот факт, 
что Совет иногда применяет избирательный подход, 
будучи готов осудить то, что он считает нарушени-
ем прав человека в некоторых местах, в то же вре-
мя, из соображений целесообразности, игнорируя 
другие ситуации, которые могут происходить в не-
посредственной близости. Более последовательные 
действия в этом отношении в значительной мере 
способствовали бы укреплению доверия к Совету. 

 Хотя он существует совсем недолго, пред-
стоящее проведение в 2011 году обзора работы Со-
вета также могло бы дать возможность проанализи-
ровать и улучшить его методы работы, принимая во 
внимание необходимость надлежащим образом за-
действовать существующие структуры. В связи с 
этим мы вновь настоятельно призываем Совет при-
ступить к выработке более четкой и предсказуемой 
ежегодной программы работы. Мы также считаем, 
что можно приложить больше усилий в целях более 
эффективного использования времени, отведенного 
для заседаний, особенно для рабочих групп. 

 Организация Объединенных Наций была уч-
реждена в 1945 году отчасти в ответ на нарушения в 
области прав человека в предшествовавшие годы. 
Новая Зеландия принимала участие в этом первона-
чальном процессе учреждения, неизменно оказыва-
ла поддержку соблюдению прав человека во все-
мирных масштабах и сохраняла твердую привер-
женность этим идеалам, как внутри страны, так и 
на международном уровне. Но, несмотря на все это, 
мы не питаем никаких иллюзий в отношении харак-
тера и масштабов задачи, которую предстоит вы-
полнить, задачи, которая, исходя из принципов Ор-
ганизации Объединенных Наций, возложена на Со-
вет по правам человека. Мы желаем Совету успехов 
в выполнении предстоящих задач. Они многочис-
ленны и реальны, но их необходимо рассматривать 
и решать. Вот почему мы содействовали и помогали 
созданию Совета и почему, несмотря на любые его 
недостатки, мы продолжаем поддерживать его сего-
дня. 

 Г-жа Блум (Колумбия) (говорит по-испански): 
Колумбия приняла к сведению доклад Совета по 
правам человека, содержащийся в докумен-
те А/64/53, включающий резолюции, решения и за-
явления Председателя, принятые в ходе двух его ре-
гулярных сессий и четырех специальных сессий. 
Как мы подчеркивали вчера в ходе прений в Треть-
ем комитете, в течение этих сессий Совет принял 

важные тематические резолюции, включающие в 
себя новые положения, которые необходимо прини-
мать во внимание при реализации политических, 
гражданских, экономических, социальных и куль-
турных прав. 

 Моя делегация приветствует работу Совета 
над вопросами, относящимися к правам детей, ис-
коренению насилия и дискриминации в отношении 
женщин, мерам борьбы с различными преступле-
ниями, которые служат серьезным препятствием на 
пути осуществления прав человека — такими как 
торговля людьми, произвольные аресты и исчезно-
вения, — и вопросами, связанными с правом на об-
разование и обучение в области прав человека. Ко-
лумбия, в своем качестве государства-наблюдателя 
в Совете, была одним из авторов некоторых из этих 
инициатив и принимала активное участие в соот-
ветствующих консультациях. 

 Колумбия поддерживает реформы, касающие-
ся системы органов, наделенных мандатами в об-
ласти прав человека, которые осуществляются в 
Организации Объединенных Наций с 2006 года. 
Моя страна считает, что создание Совета по правам 
человека, учреждение универсального периодиче-
ского обзора и принятие кодекса поведения, опре-
деляющего реализацию специальных процедур, яв-
ляются основополагающими достижениями, позво-
ляющими принимать конкретные меры, касающие-
ся сотрудничества в деле осуществления прав чело-
века в различных странах и регионах. 

 Важно, чтобы при осуществлении своего ман-
дата Совет по правам человека продолжал укреп-
лять методы своей работы и свои решения в соот-
ветствии с целями и идеями, побудившими Ассамб-
лею учредить данный Совет. Следует продолжать 
укрепление Совета как органа, способствующего 
конструктивному международному диалогу, поощ-
ряющему международное сотрудничество в области 
защиты прав человека. Принципы универсальности, 
беспристрастности, объективности и неизбиратель-
ности должны неизменно определять его работу, 
как было предусмотрено Ассамблеей в 2006 году. 
Соблюдение этих принципов является гарантией 
укрепления легитимности и эффективности Совета 
в процессе осуществления его мандата. 

 Продолжается совершенствование универ-
сального периодического обзора, что нашло свое 
отражение в решениях, упомянутых в докладе. Об-
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зор в отношении Колумбии, которая добровольно 
согласилась применить эту процедуру, был прове-
ден в конце 2008 года. Важно, чтобы каждое госу-
дарство создало внутренние системы принятия по-
следующих мер по осуществлению обязательств, 
взятых в рамках обзора, в целях укрепления закон-
ности этого инструмента в будущем. В этих целях 
мое правительство разработало национальную ме-
тодологию. 

 Важно, чтобы будущие доклады Совета вклю-
чали в себя больше информации о вкладе Совета в 
те области, которые, по нашему мнению, имеют от-
ношение к оценке новой институциональной систе-
мы в сфере прав человека. Это должно включать в 
себя, например, информацию, относящуюся к при-
мерам вклада в проблематику прав человека в рам-
ках системы Организации Объединенных Наций; 
укрепление работы Управления Верховного комис-
сара по правам человека; постоянный обзор и фор-
мулирование все более согласованных и упорядо-
ченных задач и полномочий в рамках системы спе-
циальных процедур; осуществление взаимодопол-
няющих мероприятий совместно с различными су-
ществующими институциональными системами в 
области прав человека на региональном или конти-
нентальном уровнях и укрепление согласованности 
работы механизмов различных договоров в области 
прав человека при одновременном учете их соот-
ветствующих мандатов. 

 Эффективность Совета можно повысить в том 
случае, если особое внимание в его усилиях будет 
уделено содействию воспитанию культуры прав че-
ловека на всех уровнях. Эта деятельность должна 
поощряться объективным образом, однако при этом 
следует избегать политизации используемых подхо-
дов. 

 На основе диалога и сотрудничества Совет 
сможет укрепить свою работу по поощрению прав 
человека и углублению понимания прав человека в 
рамках политики других многосторонних органов и 
в работе соответствующих национальных институ-
тов. Совет также может содействовать привлечению 
к участию экономического и корпоративного секто-
ров, с тем чтобы убедить их взять обязательство в 
отношении принципов корпоративной социальной 
ответственности, что поможет осуществлению прав 
человека, экологических и социальных прав в раз-
личных странах и регионах. Он также может в бо-
лее общем плане содействовать укреплению конст-

руктивного взаимодействия с гражданским общест-
вом. Моя делегация надеется, что Совет постепенно 
добьется более ощутимых результатов по этим на-
правлениям. 

 Не менее важно, чтобы Совет продвигался 
вперед в проведении анализа стандартов по наблю-
дению за осуществлением рекомендаций, принятых 
в области прав человека различными органами сис-
темы Организации Объединенных Наций, включая 
Генеральную Ассамблею. Эта работа всегда должна 
проводиться на основе убежденности в том, что 
многосторонность и самое широкое по возможно-
сти участие всех государств-членов в процессах 
принятия решений являются главными предпосыл-
ками для повышения эффективности и легитимно-
сти решений и одновременно с этим для полного 
отражения демократических ценностей, которые 
лежат в основе системы Организации Объединен-
ных Наций. 

 Г-жа Плейстед (Соединенные Штаты Амери-
ки) (говорит по-английски): Я хотела бы присоеди-
ниться к другим ораторам и приветствовать в Ас-
самблее Председателя Совета по правам человека, а 
также поблагодарить его за доклад (А/64/53). 

 Соединенным Штатам выпала честь занять 
место в Совете по правам человека в первый раз в 
этом году, и мы надеемся в духе взаимного уваже-
ния продолжить эту работу с нашими коллегами в 
Совете и со всеми государствами-членами Органи-
зации Объединенных Наций по защите и поощре-
нию прав человека во всем мире. 

 Решение Соединенных Штатов о вступлении в 
Совет по правам человека не было легким и осно-
вывалось на четком и многообещающем видении 
того, что мы можем добиться вместе. Это видение 
не принадлежит только Соединенным Штатам, оно 
отражает чаяния, воплощенные во Всеобщей декла-
рации прав человека и в мандате самого Совета. 

 В своем обращении к Генеральной Ассамблее 
президент Обама подчеркивал, что уважение прав 
человека и демократия необходимы для обеспече-
ния процветания и прочной безопасности. В своих 
выступлениях в прошлом месяце и в Каире и Аккре 
в начале этого года президент Обама определил на-
правление для нашего подхода к работе Совета, в 
которой мы руководствуемся четырьмя принципа-
ми, изложенными помощниками государственного 
секретаря Гримером и Познером в ходе сессии в 
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сентябре: это универсальный характер прав челове-
ка, диалог между странами и народами, опираю-
щиеся на твердые принципы контакты и верность 
истине. 

 Как уже отмечали другие ораторы, мы подхо-
дим к работе Совета, стремясь поддержать то, что 
он успешно делает, но в то же время обязуясь про-
тивостоять действиям, которые, по нашему мнению, 
подрывают эффективность и мандат Совета. Соеди-
ненные Штаты стремятся к налаживанию отноше-
ний партнерства, стараясь прислушиваться к мне-
нию других, учиться друг у друга и добиваться 
взаимопонимания. Мы будем и впредь занимать 
твердую позицию в отношении того, что все прави-
тельства, включая наше собственное, несут ответ-
ственность за обеспечение прав и свобод, которые 
предусматриваются международными стандартами 
в области прав человека. Мы считаем, что Совет по 
правам человека должен сосредоточить внимание в 
своей работе на практических мерах по обеспече-
нию соблюдения прав человека, улучшению жизни 
пострадавших и предотвращению злоупотреблений. 

 Именно с учетом всех этих соображений мы 
подходим к докладу Совета. По сути, масштабы ра-
боты, проводимой Советом по правам человека, ог-
ромны — принимается порядка 100 или более резо-
люций в год по любым тематическим областям и 
проводится большое число специальных сессий. 
Универсальный периодический обзор, многочис-
ленные заседания комитетов, включая Специальный 
комитет по разработке дополнительных стандартов, 
который в настоящее время проводит совещание в 
Женеве, лишь повышают и без того колоссальную 
нагрузку Совета. 

 Анализируя деятельность Совета по правам 
человека за минувший год, Соединенные Штаты 
могут — и это справедливо для любой политиче-
ской структуры — со многим согласиться, но в то 
же время решительно высказывают возражения в 
отношении многих вопросов. 

 Например, при обзоре доклада Совета о его 
деятельности в прошлом году Соединенные Штаты 
решительно поддержали важную работу Совета по 
вопросам женщин, включая резолюции о материн-
ской смертности и насилии в отношении женщин, а 
также уделение особого внимания проблеме тор-
говли людьми. Мы поддерживаем резолюции по 
Сомали и прилагаем напряженные усилия вместе с 

другими членами Совета в целях разработки согла-
шения по деликатным и сложным вопросам, ка-
сающимся Судана и Демократической Республики 
Конго, приводя лишь некоторые из примеров. 

 Мы не можем не отметить тот факт, что в док-
ладе, помимо достигнутых Советом успехов, от-
крыто говорится о постигших его неудачах. Мы бы-
ли разочарованы тем, что Совету не удалось серь-
езно рассмотреть некоторые наиболее сложные и 
деликатные ситуации, включая ситуацию в Иране, 
ссылаясь лишь на один из примеров. К числу дру-
гих неудач Совета относится также неизменный од-
носторонний подход к Израилю. В докладе содер-
жится немало резолюций, направленных против 
Израиля, которые Соединенные Штаты не могли 
поддержать по многим причинам, но в основном в 
силу того, что в них предпринимаются попытки 
обособить правительство Израиля и критиковать 
его, при этом ничего не говоря о движении 
ХАМАС. 

 Являясь членом Совета, Соединенные Штаты 
надеются работать в партнерстве со всеми государ-
ствами-членами, прежде всего с членами Совета, в 
интересах укрепления его работы и содействия вы-
полнению поставленных перед ним задач. Мы наде-
емся на плодотворное сотрудничество с Советом по 
правам человека и Генеральной Ассамблеей в целях 
расширения возможностей и укрепления механиз-
мов Организации Объединенных Наций в области 
прав человека и улучшения его и нашего потенциа-
ла по содействию повышению уровня жизни наибо-
лее уязвимых народов мира. Мы считаем, что Орга-
низация Объединенных Наций и государства-
члены — и в первую очередь пострадавшие в ре-
зультате нарушений прав человека во всем мире — 
всячески заслуживают этого. 

 Г-н Мохамед (Мальдивские Острова) (гово-
рит по-английски): Мальдивские Острова приветст-
вуют доклад Совета по правам человека (А/64/53), 
главного органа международной системы в области 
прав человека. Я хотел бы воспользоваться этой 
возможностью, чтобы выразить нашу искреннюю 
признательность Председателю Совета по правам 
человека послу Алексу ван Меувену и его предше-
ственникам за ценный вклад, который они внесли в 
работу Совета, направленную на улучшение защиты 
и поощрение прав человека во всем мире. 
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 Моя делегация хотела бы поблагодарить Совет 
за прекрасную работу, проделанную им к настоя-
щему времени. Мы считаем, что, несмотря не свой 
молодой возраст, Совет многого добился, предпри-
нимая попытки реализовать надежды на улучшение 
защиты прав человека всех граждан мира. Мы так-
же признаем важность проведения обзора в Совете, 
который поможет определить будущие направления 
его работы. Крайне важно, чтобы в ходе обзора ра-
боты Совета мы уделили должное внимание сохра-
нению наших контактов и выполнению обязатель-
ства по укреплению основ, на которых и был учре-
жден Совет. 

 Делегация Мальдивских Островов хотела бы 
воспользоваться случаем, чтобы прокомментиро-
вать принятую в ходе десятой очередной сессии 
Совета по правам человека резолюцию 10/4, ка-
сающуюся прав человека и изменения климата, и 
последующее обсуждение этой темы в ходе его 
одиннадцатой сессии. Мальдивские Острова, став-
шие ее ведущим автором, были рады тому, что ре-
золюция 10/4 Совета, являющаяся по существу но-
ваторской в прояснении сложных и важных связей 
между явлением изменения климата и правами че-
ловека, была принята консенсусом и при участии в 
ее составлении почти 90 государств. 

 В этой резолюции четко разъясняется, что воз-
действие изменения климата имеет значительные 
негативные последствия, причем как прямые, так и 
косвенные, для целого ряда прав человека, поль-
зующихся защитой на международном уровне. Эти 
последствия тяжелее всего сказываются на наибо-
лее уязвимых странах и слоях общества. В резолю-
ции также говорится, что в ныне проводимых пере-
говорах по Рамочной конвенции Организации Объ-
единенных Наций об изменении климата, которые 
должны завершиться в декабре в Копенгагене, над-
лежит добиться успеха для того, чтобы защитить 
права человека, и что согласованную в ходе перего-
воров политику в отношении изменения климата 
надлежит проводить в жизнь таким образом, чтобы 
она способствовала, а не препятствовала всесто-
роннему использованию всеми народами прав че-
ловека. 

 В постановляющей части резолюции 10/4 со-
держится адресованный Совету призыв провести 
целенаправленное интерактивное групповое обсуж-
дение взаимосвязей между изменением климата и 
правами человека. Такое обсуждение было органи-

зовано в ходе состоявшейся в июне одиннадцатой 
сессии. Мальдивские Острова сочли это обсужде-
ние чрезвычайно полезным и продуктивным. Мы 
были довольны разнообразием детально изложен-
ных государствами, экспертами и неправительст-
венными организациями взглядов, мнений и ком-
ментариев. Внимательно заслушав эти мнения и 
комментарии, Мальдивские Острова теперь обду-
мывают, какие шаги предпринять дальше. В этом 
отношении мы будем руководствоваться также по-
ложительными итогами посвященной изменению 
климата жизненно важной декабрьской конферен-
ции в Копенгагене. 

 Мальдивские Острова рады также утвержде-
нию Советом в ходе его десятой и одиннадцатой 
сессий итогов универсальных периодических обзо-
ров, проведенных в целом ряде малых островных 
развивающихся государств, в том числе на Багам-
ских Островах, в Барбадосе, Кабо-Верде, Тувалу и 
на Маврикии. Нам хотелось бы поздравить эти го-
сударства с проведением успешных и продуктивных 
обзоров. Мальдивские Острова твердо поддержи-
вают обзорный процесс, который, мы считаем, пре-
доставляет малым островным государствам неоце-
нимую возможность вступить в открытый диалог по 
вопросам, касающимся способов содействия осу-
ществлению прав человека, а также получить дос-
туп к столь необходимой международной поддерж-
ке процесса наращивания потенциала. 

 В то же время мы всецело осознаем, какого 
рода бремя обзорный процесс налагает на админи-
страции малых островных государств, особенно на 
те из них, у которых нет постоянных представи-
тельств в Женеве. По этой причине Мальдивские 
Острова совместно с группой государств-
единомышленников сформировали в Женеве группу 
друзей, чтобы давать государствам, не имеющим 
своего присутствия в Женеве, советы и оказывать 
им практическую поддержку, если эти государства 
того пожелают. Группа друзей будет заблаговремен-
но устанавливать контакты со всеми находящимися 
в таком положении государствами до проведения в 
них обзоров. 

 Г-н Саид (Судан) (говорит по-арабски): Я хо-
тел бы выразить признательность нашей делегации 
за заявление, сделанное в Генеральной Ассамблее 
Председателем Совета по правам человека, в про-
шлый четверг выступившим в Третьем комитете в 
начале обсуждения доклада Совета по правам чело-
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века (А/64/53). Наша делегация хотела бы подчерк-
нуть необходимость дальнейшего обсуждения док-
лада Совета по правам человека в Генеральной Ас-
самблее и в ее вспомогательных органах, занимаю-
щихся вопросами прав человека. По сути, Совет по 
правам человека сам является одним из вспомога-
тельных органов Генеральной Ассамблеи, как о том 
говорится в учредившей этот Совет резолю-
ции 60/251. 

 Третий комитет, являющийся техническим ор-
ганом, уполномоченным заниматься вопросами 
прав человека в целях поощрения и защиты по-
следних, остается наиболее подходящим форумом 
для рассмотрения рекомендаций и выводов Совета 
по правам человека. Резолюцией, единодушно при-
нятой Советом в этом истекшем году, предусматри-
вается, что доклад Совета должен обсуждаться и в 
Генеральной Ассамблее, и в Третьем комитете при 
том понимании, что последний будет заниматься 
рассмотрением содержащихся в докладе Совета ре-
комендаций. В той резолюции отображены все 
имеющие отношение к этому делу подходы и мне-
ния. Мы искренне поддерживаем эту консенсусную 
резолюцию. 

 Совет по правам человека, как о том ясно го-
ворится в докладе, представляет собой важную сту-
пень в процессе рассмотрения проводимых в сис-
теме Организации Объединенных Наций деятель-
ности и реформ в области прав человека в свете не-
обходимости вдохнуть в этот аспект работы Орга-
низации новую жизнь. По истечении более полуве-
ка со времени основания Организации Объединен-
ных Наций это приведет ее деятельность в соответ-
ствие с реалиями современного мира. Таким обра-
зом, Совет по правам человека представляет собой 
новый этап в развитии и укреплении прав человека. 

 Совет был сформирован таким образом, чтобы 
изжить недостатки и пороки, которые существовали 
ранее в Комиссии по правам человека и которые 
проявлялись в ее политизации и применявшихся в 
ней двойных стандартах и избирательных подходах. 
Предыдущий орган был послушным инструментом 
в руках некоторых держав, использовавших его на 
службе своим собственным целям и замыслам, про-
тиворечившим тем благородным задачам, для вы-
полнения которых тот орган был создан. Уже про-
веденные Советом по правам человека со времени 
его учреждения три года назад важная работа и ме-
ры в деле институциализации и изучения методов 

работы предшествовавшей ему Комиссии по правам 
человека прокладывает путь в новую эпоху в дея-
тельности в области прав человека, в основу кото-
рой закладываются конструктивный диалог, между-
народное сотрудничество, оказание технической 
помощи и процесс всеобщего охвата повсюду в ми-
ре защитой прав человека. Таков новый подход к 
преодолению проблем в области прав человека, за-
меняющий тяжелое наследие политизации, приме-
нения избирательных подходов и двойных стандар-
тов, которыми характеризовалась работа Комиссии 
по правам человека. 

 Наша делегация хотела бы, чтобы Совет по 
правам человека принимал больше мер, прилагал 
больше усилий и проводил больше мероприятий 
для того, чтобы установить более четкое равнове-
сие между культурными, экономическими и соци-
альными правами, включая право на развитие, с од-
ной стороны, и политическими и гражданскими 
правами — с другой. В работе Комиссии по правам 
человека преобладали политические и гражданские 
права; Совет же по правам человека должен наобо-
рот стараться поощрять, укреплять и защищать 
культурные, экономические и социальные права. 

 В процессе универсального периодического 
обзора нужно рассматривать положение в области 
прав человека во всех государствах на основе диа-
лога и конструктивного сотрудничества. Это новая 
отличительная черта Совета по правам человека и 
программа действий, заслуживающая поддержки и 
серьезного анализа для ее выполнения и оказания 
ей технической поддержки с тем, чтобы она могла 
продолжаться и развиваться. Надеемся, что такое 
позитивное развитие событий ознаменует конец 
предыдущей эпохи политизации и двойных стан-
дартов, и надеемся также, что в его результате будет 
положен конец принятию резолюций по отдельным 
странам, выделяющих какие-то конкретные госу-
дарства и затем передаваемых в Третий комитет, — 
то есть, процессу, который отнюдь не способствует 
поощрению и защите прав человека, а, скорее, обо-
стряет конфронтацию, расширяет сферу политиза-
ции и избирательных подходов и нацелен только на 
развивающиеся страны и который не соответствует 
новому духу и подходам Совета по правам челове-
ка, руководствующегося духом взаимопонимания, 
диалога и международного сотрудничества. 

 В заключение наша делегация еще раз заявля-
ет о своей искренней приверженности сотрудниче-
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ству с международным сообществом и механизма-
ми Совета по правам человека в целях выполнения 
благородных задач защиты и поощрения прав чело-
века посредством подхода, в основу которого зало-
жены диалог, международное и общее взаимопони-
мание и сотрудничество. Надеемся, что такой под-
ход будет сохраняться в том виде, в каком он был 
принят Советом изначально, и что он будет исполь-
зоваться во всей деятельности и во всех усилиях 
Совета. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы заслушали последнего 
оратора в ходе обсуждения данного пункта повест-
ки дня. 

 Один представитель попросил слова в осуще-
ствление права на ответ. Позвольте мне напомнить 
делегатам, что заявления в осуществление права на 
ответ ограничиваются 10 минутами для первого вы-
ступления и пятью минутами для второго выступ-
ления и осуществляются делегациями с места. 

 Я предоставляю слово представителю Ислам-
ской Республики Иран. 

 Г-н Мамдухи (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Пользуясь своим правом на 
ответ на заявление представителя Соединенных 
Штатов, моя делегация хотела бы заявить следую-
щее. 

 К сожалению, злоупотребление механизмами 
Организации Объединенных Наций по правам че-
ловека стало уже традицией для некоторых госу-
дарств в интересах достижения их политических 
целей. Мы, наряду с подавляющим большинством 
представителей международного сообщества, кото-
рые выступают против или сознательно не поддер-
живали подобного рода действия в прошлом, глубо-
ко убеждены в том, что такие злонамеренные дей-
ствия никоим образом не связаны с защитой прав 
человека и наносят ущерб авторитету Совету по 
правам человека и его правозащитным механизмам.  

 Место Председателя занимает г-н Мохамед 
(Мальдивские Острова), заместитель Предсе-
дателя. 

 Заняв неконструктивную политику, Соединен-
ные Штаты ссылаются на других в контексте нару-
шения прав человека, в то время как отдельные 
группы их собственного населения — особенно 
иммигранты, иностранцы и коренные народы — 

страдают от нарушения прав человека под их же 
руководством и от проведения ими дискриминаци-
онной политики. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): На этом Ассамблея завер-
шает нынешний этап рассмотрения пункта 64 пове-
стки дня. 
 

Пункт 75 повестки дня (продолжение) 
 

Доклад Международного уголовного суда 
 

  Записка Генерального секретаря (А/64/356) 
 

  Доклад Генерального секретаря (А/64/363) 
 

 Г-жа Блум (Колумбия) (говорит по-испански): 
Прежде всего я хотела бы поблагодарить Председа-
теля Международного уголовного суда (МУС) за 
подготовку пятого доклада Суда (А/64/356), пред-
ставленного на рассмотрение государств — членов 
Организации Объединенных Наций. 

 Моя делегация хотела бы отметить работу Су-
да в деле укрепления международного уголовного 
права и в его усилиях по обеспечению торжества 
международного правосудия над безнаказанностью 
за преступления, подпадающие под юрисдикцию 
Суда. В докладе сообщается об этих усилиях и под-
держке Судом национальных юрисдикций за счет 
выполнения его первостепенной и основополагаю-
щей роли проведения расследования и привлечения 
к ответственности виновных в такого рода преступ-
ления при соблюдении основной концепции допол-
нительной юрисдикции Суда.  

 Я хотела бы подчеркнуть, что завершив пред-
варительные разбирательства по существу, Суд в 
этом году приступил к проведению первых судеб-
ных разбирательств. Это, несомненно, важный шаг 
вперед в деле надлежащего отправления правосу-
дия. Моя страна приветствует успехи, достигнутые 
на пути к универсализации Римского статута, сто-
ронами которого на данный момент, после недавне-
го присоединения Чили и Чешской Республики, яв-
ляются 110 государств. Моя делегация также на-
стоятельно призывает к всестороннему и эффектив-
ному сотрудничеству государств, Организации Объ-
единенных Наций и гражданского общества в целях 
нормального функционирования Суда. 

 В августе 2008 года Прокурор Международно-
го уголовного суда Луис Морено-Окампо посетил 
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Колумбию по приглашению Колумбийского госу-
дарства и Генеральной прокуратуры. Во время сво-
его визита г-н Луис Морено-Окампо встретился с 
высокопоставленными государственными должно-
стными лицами, Генеральным прокурором, пред-
ставителями Верховного суда и гражданского об-
щества и имел возможность проанализировать ин-
формацию, касающуюся расследований и проводи-
мых судебных разбирательств в отношении глава-
рей незаконных вооруженных формирований, поли-
тических деятелей и военнослужащих, подозревае-
мых в совершении преступлений, которые могут 
подпадать под юрисдикцию Суда. Прокурор также 
обсудил заявления о существовании международ-
ных сетей поддержки, оказывающих содействие 
преступным вооруженным группам Колумбии. Пра-
вительство надеется на то, что работа Суда в целом 
и Прокурора Морено-Окампо в частности будет со-
действовать более эффективному функционирова-
нию судебной системы Колумбии, главным образом 
в выполнении ее главной обязанности по расследо-
ванию, привлечению к ответственности и наказа-
нию виновных в такого рода преступлениях и борь-
бе с безнаказанностью. 

 Государства-участники привержены активиза-
ции своих усилий по укреплению Международного 
уголовного суда и приведению национального зако-
нодательства в соответствие с Римским статутом, 
особенно что касается определения преступлений, 
подпадающих под юрисдикцию Суда. Международ-
ное сотрудничество и судебная помощь являются 
неотъемлемой частью этой приверженности. 

 Колумбия добилась успехов в приведении сво-
его законодательства в соответствие с принципами 
и нормами, регулирующими деятельность Суда. В 
апреле Колумбия присоединилась к Соглашению о 
привилегиях и иммунитетах Международного уго-
ловного суда. В ноябре истекает срок действия за-
явления Колумбии, касающегося военных преступ-
лений, которое было в силе в течение семи лет на 
основании статьи 124 Римского статута. В это вре-
мя юрисдикция МУС над всеми преступлениями 
такого рода вступит в полную силу в моей стране. 
Колумбия надеется на то, что полное выполнения 
Римского статута поможет предотвратить такие во-
енные преступления, как принудительная вербовка 
детей и террористические акты, направленные про-
тив мирных жителей, и что это будет также содей-

ствовать повышению эффективности системы пра-
восудия и укреплению верховенства права.  

 Благодаря недавнему внесению изменений в 
свое законодательство, система правосудия Колум-
бии сейчас стала более действенной. Внедрение об-
винительной системы правосудия является одним 
из наиболее примечательных нововведений. Были 
усовершенствованы методы работы Канцелярии Ге-
нерального прокурора и расширен потенциал по 
проведению расследований. В тех случаях, когда 
поступали заявления о нарушениях прав человека 
членами сил безопасности, национальное прави-
тельство незамедлительно реагировало и передава-
ло все дела такого рода для расследования обычны-
ми судами через канцелярию Генерального проку-
рора. 

 В качестве части борьбы с безнаказанностью 
Колумбия приняла закон о справедливости и мире, 
обеспечивающий правовые рамки, независимые от 
исполнительной власти, вознаграждающий правди-
вое признание вины и предусматривающий выплату 
компенсаций жертвам. Он содействовал демобили-
зации около 52 000 членов незаконных вооружен-
ных групп. Еще одним результатом его осуществле-
ния стало то, что было раскрыто приблизительно 
30 000 уголовных дел и эксгумировано приблизи-
тельно 2500 тел, а в судебных процедурах приняло 
участие 35 000 жертв.  

 Благодаря приверженности колумбийского го-
сударства истине и справедливости Колумбия сего-
дня добилась беспрецедентных результатов в этой 
области. Осуждены руководители боевиков некото-
рых незаконных вооруженных групп. Все бывшие 
руководители полувоенных формирований находят-
ся в тюрьме, а некоторые экстрадированы. Пример-
но 694 члена полувоенных групп преследуются су-
дебным порядком в соответствии с законом о спра-
ведливости и мире, против 150 членов сил безопас-
ности возбуждены дела судебной системой, против 
400 приняты меры предосторожности и приблизи-
тельно 1300 находятся под следствием. Одинна-
дцать руководителей были осуждены как состояв-
шие в тайном сговоре с бывшими полувоенными 
группами, семеро предстали перед судом, 32 нахо-
дятся под следствием и 8 дают добровольные пись-
менные показания под присягой.  

 Кроме того, государство приступило к осуще-
ствлению обширной программы выплаты компен-
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сации жертвам через официальные каналы, для чего 
выделены значительные бюджетные ресурсы. Она 
направлена на создание системы, которая позволяет 
осуществлять всеобъемлющее символическое, ма-
териальное, административное и правовое возме-
щение ущерба. Правительством поставлена цель 
помочь жертвам путем реституции, компенсации, 
реабилитации и гарантий, что это не повторится.  

 Скоординированные усилия всех государств, 
международных организаций и гражданского обще-
ства являются жизненно важными для обеспечения 
Международному уголовному суду возможности 
утвердиться в качестве международного органа, 
участвующего в борьбе с безнаказанностью, и для 
обеспечения надлежащего применения правосудия 
в отношении ужасных преступлений, подлежащих 
его юрисдикции.  

 Конференция по обзору осуществления Рим-
ского статута явится исключительной возможно-
стью для совместных усилий по укреплению этого 
важного Суда. Будучи страной с правовой традици-
ей строгого соблюдения международного права, Ко-
лумбия подтверждает свою приверженность Суду и 
целям, которые привели к его созданию.  

 Г-н Аппреку (Гана) (говорит по-английски): 
Прежде всего Гана присоединяется к заявлению, с 
которым выступил Постоянный представитель Ке-
нии от имени Группы африканских государств — 
участников Римского статута. Мы хотели бы оста-
новиться на следующих моментах в нашем нацио-
нальном качестве.  

 Гана приветствует записку (А/64/356), которой 
Генеральный секретарь препроводил доклад Меж-
дународного уголовного суда (МУС) согласно ста-
тье 6 Соглашения о взаимоотношениях между Ор-
ганизацией Объединенных Наций и МУС, как ука-
зано в пункте 17 резолюции 63/21. Гана также при-
ветствует сам доклад и заявление, сделанное Пред-
седателем МУС судьей Сон Сан Хюном при пред-
ставлении доклада. Моя делегация поздравляет су-
дью Сона с его избранием на пост Председателя, а 
также вновь избранного первого Вице-председателя 
судью Фатумату Дембеле Диаррá и второго Вице-
председателя судью Ханс-Петера Кауля с их избра-
нием.  

 Мы также приветствуем пять судей, которые 
11 марта 2009 года были впервые избраны в Суд, и 
выражаем наши глубочайшие соболезнования пра-

вительству Японии в связи с кончиной судьи Фуми-
ко Сайги.  

 Гана в качестве государства — участника Рим-
ского статута сохраняет приверженность принципу, 
что соглашения должны не только соблюдаться — 
“pacta sunt servanda”, — но и должны соблюдаться 
добросовестно. Поэтому Гана будет продолжать 
поддерживать Суд и сотрудничать с ним как с неза-
висимым судебным учреждением, ответственным за 
расследование и судебное преследование лиц, по-
дозреваемых в совершении наиболее серьезных 
преступлений международного масштаба, а именно, 
геноцида, преступлений против человечности и во-
енных преступлений. Мы высоко ценим справедли-
вость и беспристрастность, с которыми Суд выпол-
няют свою работу с момента своего учреждения. 

 Мы хотим подчеркнуть, что надлежащий про-
цесс требует, чтобы каждое обвиняемое лицо или 
предполагаемый виновный в совершении любого из 
этих преступлений считалось невиновным до тех 
пор, пока его вина не будет доказана. По этому 
стандарту правосудие и верховенство права должны 
считаться в равной мере исполненными независимо 
от того, признан ли обвиняемый виновным и, таким 
образом, заслуживающим приговора и тюремного 
заключения, или признан невиновным и, таким об-
разом, заслуживающим оправдания и освобожде-
ния. Поэтому публичные дискуссии по вопросам, 
касающимся предполагаемых преступлений, со-
вершенных каким-либо лицом, независимо от расы, 
национальности или религии, должны отражать 
этот баланс с учетом того, что только в суде компе-
тентной юрисдикции, таком как МУС или нацио-
нальные суды, могут приниматься такие фактиче-
ские и юридические решения в отношении вины 
или невиновности.  

 Приятно отметить, что дела, которые уже по-
ступили в Суд, дали Суду возможность проверить и 
уточнить некоторые положения Римского статута. 
Гана надеется принять активное участие в созывае-
мой Генеральным секретарем Конференции по об-
зору, намеченной на следующий год в Кампале.  

 Среди прочего Конференция по обзору пре-
доставит платформу для попыток прийти к некото-
рому консенсусу по определению преступления аг-
рессии и заполнить другие пробелы в существую-
щем режиме Римского статута. Мы считаем, что 
Конференция предоставит также уникальную воз-
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можность проанализировать работу Суда и внести 
необходимые поправки в Статут на основе консен-
суса в целях повышения эффективности Суда в ка-
честве настоящего механизма для борьбы с безнака-
занностью.  

 Некоторые могут не соглашаться с определен-
ными решениями Суда, но Конференция по обзору 
в целом и сегмент анализа в частности не должны 
использоваться в качестве повода для выражения 
недоверия или сомнений в отношении качеств судей 
Суда. По мере того, как различные специальные 
уголовные трибуналы подходят к концу своих стра-
тегий завершения работы, ожидается, что в бли-
жайшем будущем рабочая нагрузка МУС возрастет. 
Этот факт делает еще более настоятельной необхо-
димость содействовать всеобщему участию в Рим-
ском статуте и подчеркивает необходимость обес-
печить Суд адекватными ресурсами, с тем чтобы он 
мог выполнить свой мандат.  

 В заключение я хотел бы отметить необходи-
мость прилагать усилия по решению законных и ле-
гитимных проблем, поднимаемых заинтересован-
ными участниками и государственными заинтере-
сованными сторонами. Моя делегация признает, что 
мир и справедливость являются двумя сторонами 
одной медали, при этом одно усиливает другое. Ус-
тав также это признает, когда предусматривает со-
блюдение принципов справедливости и междуна-
родного права в качестве краеугольного камня дос-
тижения мира и безопасности.  

 Общеизвестно, что задержка при отправлении 
правосудия есть отказ в отправлении правосудия, 
однако порой и задержка в установлении мира яв-
ляется отказом в отправлении правосудия. Таким 
образом, на нашем общем пути к поощрению меж-
дународного уголовного правосудия и обеспечению 
подотчетности и верховенства права в отсутствие 
страха или уступок мы должны уделять равное 
внимание таким парным вопросам, как мир и пра-
восудие. 

 Г-н Аргуэльо (Аргентина) (говорит по-испан-
ски): Аргентина выражает признательность и бла-
годарность Председателю Международного уголов-
ного суда г-ну Сон Сан Хюну за представление док-
лада Суда перед Организацией Объединенных На-
ций, содержащегося в документе А/64/356. Наша 
страна вновь подчеркивает вклад Международного 
уголовного суда в международный порядок, по-

скольку он борется с безнаказанностью за соверше-
ние преступлений против человечества, геноцида и 
военных преступлений. 

 В ходе нынешней сессии Генеральной Ас-
самблеи мы отмечаем, что Международный уголов-
ный суд функционирует в полном объеме. В этом 
году, спустя всего лишь десять лет после принятия 
Римского статута, Суд начал слушание первого де-
ла, и при этом слушание второго дела назначено на 
следующий месяц. Кроме того, в этом году 
110 государств являются участниками Римского 
статута. Поэтому я хотел бы поприветствовать Рес-
публику Чили и Чешскую Республику как участни-
ков Статута. 

 Окончательное становление Суда происходит 
сейчас на этапе рассмотрения дел, когда ему абсо-
лютно необходимо продемонстрировать свою спо-
собность отправлять правосудие эффективно, опе-
ративно и беспристрастно. По этой причине важно, 
среди прочего, заполнять новые вакансии без про-
медления, с тем чтобы обеспечить полную работо-
способность всех палат Суда. Необходимо также, 
чтобы органы Международного уголовного суда без 
ущерба для собственной независимости или манда-
тов друг друга составляли единый Суд, разделяю-
щий общие ценности и цели. 

 Международный уголовный суд обладает гло-
бальным мандатом, однако до сих пор не имеет 
универсального участия. Достичь этой универсаль-
ности — это исключительно важная задача для Суда 
и международного сообщества в средне- и долго-
срочной перспективе. Универсальное участие и до-
верие Суду позволят ему проводить расследования 
и выносить решения по всем соответствующим си-
туациям. 

 Здесь я хотел бы отметить, что достижение 
универсальности определяется не только числом 
ратификаций, но и принятием государствами на-
ционального законодательства, оперативно допол-
няющего и обеспечивающего режим функциональ-
ного сотрудничества, как это предусмотрено в Рим-
ском статуте. В частности, речь идет об ордерах на 
арест и выдачу, без чего Суд не сможет эффективно 
выполнять свой мандат на проведение расследова-
ния и вынесение решения. 

 Для достижения универсальности особое зна-
чение имеет также проведение информационно-
просветительских кампаний о Международном уго-
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ловном суде и Римском статуте. В данном контексте 
мы хотели бы отметить роль Коалиции неправи-
тельственных организаций в поддержку Междуна-
родного уголовного суда и другие организации гра-
жданского общества. 

 В следующем году произойдет еще одно важ-
ное событие в жизни Суда: будет созвана Конфе-
ренция по обзору Римского статута, которая состо-
ится в Кампале, Уганда. Конференция по обзору бу-
дет служить форумом для обсуждения статьи 124 
Статута и определения такого понятия, как престу-
пление агрессии. Наша страна также считает, что на 
этой Конференции нам откроется возможность изу-
чить другие предложения и сделать это в благопри-
ятной обстановке широкого консенсуса, а также 
провести важную работу по обзору и анализу. 

 Аргентина убеждена в том, что в ходе Конфе-
ренции по обзору необходимо уделить внимание 
рассмотрению таких понятий, как комплементар-
ность, взаимодействие государств с Судом и отра-
жение деятельности системы международного пра-
восудия на проведении национальных судебных 
разбирательств и ходе мирного процесса. Я хотел 
бы призвать максимальное число стран к участию в 
Конференции в Кампале и, принимая во внимание 
поддержку государств-участников деятельности 
Суда, отправить на эту Конференцию с целью про-
ведения обзора представителей наиболее высокого 
по возможности правительственного уровня. 

 Сотрудничество государств, Организации 
Объединенных Наций, региональных организаций и 
других сторон является обязательным условием, 
если Суд действительно стремится к эффективному 
выполнению функций, которыми его наделило ме-
ждународное сообщество. Здесь я хотел бы отме-
тить оперативную, материально-техническую и ди-
пломатическую поддержку, оказываемую Суду Ор-
ганизацией Объединенных Наций, о которой гово-
рится в докладе. Что касается сотрудничества, то я 
хотел бы напомнить о том, что в 2006 году Арген-
тина приняла меры, необходимые для реализации 
Римского статута на национальном уровне; это яв-
ляется одной из форм сотрудничества нашей стра-
ны с Судом. Кроме того, мы ратифицировали Со-
глашение о привилегиях и иммунитетах Междуна-
родного уголовного суда, что дало возможность Су-
ду беспрепятственно выполнять свои функции на 
территории Аргентины. 

 Международный уголовный суд — это уни-
кальный трибунал. Еще два десятилетия назад 
нельзя было допустить и мысли о создании посто-
янного трибунала, который выносил бы приговор 
лицам, совершившим самые зверские преступле-
ния. Сейчас Суд набирает силу. Доверие к судебным 
трибуналам зависит от выносимых ими решений и 
качества процедур. В случае с Международным 
уголовным судом оно также будет зависеть от таких 
факторов, как универсальность и сотрудничество 
государств. Поэтому мы хотели бы вновь призвать 
все государства к сотрудничеству с Международ-
ным уголовным судом и обратиться ко всем госу-
дарствам, еще не ратифицировавшим или не при-
соединившимся к Римскому статуту, сделать это и 
тем самым обеспечить универсальный характер 
борьбы с безнаказанностью. 

 Г-н Валеро Брисеньо (Боливарианская Рес-
публика Венесуэла) (говорит по-испански): Мы хо-
тели бы поприветствовать Председателя Междуна-
родного уголовного суда г-н Сон Сан Хюна. Боли-
варианская Республика Венесуэла поздравляет Чи-
ли и Чешскую Республику с тем, что они присоеди-
нились к странам-участницам Римского статута, в 
том числе к Венесуэле. Их членство способствует 
достижению столь желаемого универсального ха-
рактера Суда и укреплению его роли международ-
ного уголовного трибунала, эффективная и про-
зрачная работа которого способна внести свой 
вклад в развитие международного уголовного пра-
ва. 

 Боливарианская Республика Венесуэла прини-
мала активное участие в разработке Римского ста-
тута, целью которого было создание Международ-
ного уголовного суда. Впоследствии она вошла в 
число первых государств, ратифицировавших этот 
образующий документ. Таким образом, действия 
Венесуэлы и многих других государств имели ре-
шающее значение для приближения к давно осоз-
нанной народами планеты цели — международному 
миру и справедливости. 

 Цель состоит в том, чтобы покончить с безна-
казанностью лиц, виновных в совершении ужасаю-
щих преступлений против человечности. Несо-
мненно, Суд является необходимым институтом, 
выполняющим благородную задачу в качестве 
вспомогательного органа пенитенциарных учреж-
дений государств-участников.  
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 По вышеуказанным причинам крайне важно, 
чтобы Международный уголовный суд сохранил 
свой независимый и автономный характер в качест-
ве постоянного правового органа в строгом соот-
ветствии с положениями Римского статута при 
осуществлении своей юрисдикции в отношении го-
сударств-участников Статута и государств, которые 
не являются его участниками, но которые признают 
его юрисдикцию, при рассмотрении спорных дел на 
основе специальных соглашений. Особое внимание 
необходимо уделять вопросам выплаты компенса-
ции жертвам и процедурных гарантий для подза-
щитных.  

 Для стран, которые преданы делу мира и спра-
ведливости, к числу которых относится и Венесу-
эла, исключительно важно, чтобы Международному 
уголовному суду никоим образом не препятствова-
ли в выполнении его функций в полном объеме, ко-
гда он пытается установить процедурные нормы су-
дебного процесса. 

 Наша страна полагает, что проявление боль-
шей готовности к активному участию в Конферен-
ции по обзору выполнения Римского статута стало 
бы важным шагом на пути к укреплению междуна-
родного права. Мы подчеркиваем важность конфе-
ренции, которая, как всем нам известно, пройдет в 
Уганде в мае 2010 года. Мы напоминаем о том, что 
государства-участники Римского статута несут от-
ветственность за принятие решений на Конферен-
ции по обзору в отношении определения преступ-
ления агрессии.  

 Мы полагаем, что это стало бы реальным ша-
гом, способным помочь в преодолении историче-
ской несправедливости, ставшей печальной уча-
стью целых народов, которые становятся жертвами 
агрессии и вторжений, политическая и экономиче-
ская независимость которых грубо попирается, тер-
ритория расчленяется, полномочия институтов 
управления которых узурпируются, а национальные 
богатства, в том числе культурное наследие, под-
вергаются разграблению. Эти усилия, которые бу-
дут содействовать укреплению мира, безопасности 
и справедливости, будут возможны только при ус-
ловии сохранения в неприкосновенности независи-
мого характера Международного уголовного суда.  

 В заключение я хотел бы заявить, что в Рим-
ском статуте ни в коем случае не должно содер-
жаться положений, которые можно было бы толко-

вать в том смысле, что Суд может находиться в ка-
ких-либо отношениях подчиненности. По этой при-
чине мы напоминаем об огромной важности Меж-
дународного уголовного суда.  

  Заседание закрывается в 13 ч. 05 м. 
 


